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टायर के सर भूले-बसरे वष

सभी भवयवता नया के अंत क पहचान करते ह।

ाचीन भवयताआ म से येक ने अपने समय क अपेा हमारे समय के लए अधक कहा, इसलए उनक
भवयवाणयाँ हमारे लए लागू ह। 'अब ये सब बात उनके साथ उदाहरण के प म इ; और वे हमारी चेतावनी
के लए लखी गइ ह, जन पर जगत का अत आ पचँा है।' 1 कुरथया 10:11. 'उहाने वे बात अपने लए
नह, पर हमारे लए सेवा क; वे बात जो अब तुह उन लोगा के ारा बताइ गइ ह जहाने वग से भेजे गए पव
आमा के साथ तुह सुसमाचार सुनाया है; जन बाता को वगत झाँककर देखने क इा रखते ह।' 1 पतरस
1:12. . . .

"बाइबल ने इस अंतम पीढ़ी के लए अपने खजाना को संचत करके एक साथ बांध दया है। पुराने नयम के
इतहास क सभी महान घटनाएँ और गंभीर कायवाहयाँ इन अंतम दना म कलीसया म फर से घटत होती
रही ह और हो रही ह।" Selected Messages, book 3, 338, 339.

बाइबल क सभी पुतक  काशतवाय क पुतक म समापन पाती ह।

"काशतवाय म बाइबल क सभी पुतक  मलती ह और समात होती ह।" ेरता के काम, 585.

पृवी ह के नवासया के लए अंतम चेतावनी संदेश का उलेख काशतवाय अठारह म है।

और इन बाता के बाद मने एक और वगत को वग से उतरते देखा, जसके पास बड़ा अधकार था; और पृवी
उसक महमा से काशत हो गइ। और उसने बड़े बल से ऊँची आवाज़ म पुकारकर कहा, “महान बाबुल गर
पड़ा, गर पड़ा है, और ामाआ का नवास, हर एक अशु आमा का अा, और हर एक अशु और घृणत
पी का ठकाना बन गया है। याक सब जातया ने उसके भचार के ोध क मदरा पी है, और पृवी के
राजाआ ने उसके साथ भचार कया है, और पृवी के ापारी उसक वलासता क बतायत से धनवान हो
गए ह।” काशतवाय 18:1-3.

वायांश "महान बाबुल" रोमन कैथोलक कलीसया का तनधव करता है, और यशायाह के तेइसव अयाय म
"महान बाबुल" को सूर के प म दशाया गया है।

सोर का भार। हाय-हाय करो, हे तरशीश के जहाज़ो; याक वह उजाड़ दी गइ है, न कोइ घर रहा, न वेश; यह
बात उह कीम के देश से गट इ है। शांत रहो, हे ीप के नवासयो; तुम, जह समु पार करने वाले सीदोन
के ापारी समृ करते थे। और बड़े जला से—शहोर का बीज, अथात नदी क फसल—उसक आय है; और
वह जातया का बाज़ार है। लजत हो, हे सीदोन; याक समु ने, हाँ, समु के बल ने कहा है, म न पीड़ा सहती
ँ, न बालक जनती ँ, न जवाना को पालती-पोसती ँ, न कुमारया का पालन करती ँ। जैसे म के समाचार
पर होता है, वैसे ही सोर के समाचार से वे बत ाकुल हागे। तरशीश को पार चले जाओ; हाय-हाय करो, हे ीप
के नवासयो। या यह तुहारा आनदमय नगर है, जसक ाचीनता ाचीन दना से है? उसके अपने ही पाँव
उसे परदेश म रहने के लए र ले जाएँगे। यह परामश सोर के व, उस मुकुट देने वाले नगर के
व—जसके ापारी राजकुमार ह और जसके सौदागर पृवी के माय जन ह—कसने कया है? सेनाआ
के भु ने यह ठहराया है, ताक सब शोभा के गव को कलंकत करे और पृवी के सब माननीय जना को तु
ठहराए। हे तरशीश क बेटी, अपने देश म नदी के समान नकल जा; अब और बल नह रहा। उसने समु पर
अपना हाथ फैलाया, उसने राया को हला दया; भु ने ापारी नगर के व यह आा दी है क उसके ढ़



गढ़ नाश कर दए जाएँ। और उसने कहा, अब तू और आनद न करेगी, हे उपीड़त कुँवारी, सीदोन क बेटी; उठ,
कीम को पार चली जा; वहाँ भी तुझे वाम न मलेगा। देख, कदया का देश; ये लोग थे ही नह, जब तक
असीरया ने जंगल के रहनेवाला के लए इसे थापत न कया; उहाने उसके गुमट खड़े कए, उसके महल
उठाए; और उसने उसे उजाड़ कर दया। हाय-हाय करो, हे तरशीश के जहाज़ो; याक तुहारा बल उजाड़ दया
गया है। और उस दन एेसा होगा क सोर सर वष तक, एक राजा के दना के अनुसार, भुला दया जाएगा;
सर वष के अत म सोर वेया के समान गीत गाएगी। वीणा ले, नगर म घूम, हे भुला दी गइ वेया; मधुर सुर
छेड़, बत-से गीत गा, ताक तेरा मरण हो। और सर वष के अत के बाद एेसा होगा क भु सोर पर यान
देगा, और वह अपनी मजरी क ओर फर जाएगी, और पृवी के मुख पर सब राया के साथ भचार करेगी।
और उसका ापार और उसक मजरी भु के लए पव ठहरेगी; उसे न तो बटोरा जाएगा और न जमा कया
जाएगा; याक उसका ापार उन लोगा के लए होगा जो भु के सामने रहते ह, क वे पयात खाएँ और
टकाऊ व पहन। यशायाह 23:1-18।

बहन हाइट लखती ह: "पुराने नयम के इतहास क सभी महान घटनाएँ और गंभीर कायवाहयाँ कलीसया म इन
अंतम दना म दोहराइ जाती रही ह और आज भी दोहराइ जा रही ह."

यशायाह अयाय 23 संयुत रा, पोप पद, संयुत राय अमेरका और इलाम के भवयवाणीगत संबंधा पर
काश डालता है। इन सया को पहचानने के लए, अयाय के कुछ तीका को इरीय ेरणा ारा परभाषत कया
जाना आवयक है। एक बार तीक परभाषत हो जाएँ, तो घटनाआ का म काफ़ सरल हो जाता है। इस अयाय
के जन तीका को परभाषत करना आवयक है, वे ह:

भार, सोर, वेया, अशूरी, कदया का देश, मीनार और महल, तरशीश, सीहोर का बीज, कीम का देश, सीदोन,
ापारया का नगर, म का समाचार और सोर का समाचार, हाहाकार, एक पुी, सर वष, एक राजा के दन,
भूलना, और मरण करना

पहली आयत म "burden" शद टायर के राय के व वनाश क भवयवाणी को दशाता है।

बोझ: H4853 - H5375 से; एक बोझ; वशेष प से खराज, या (अमूत प म) माल-ढुलाइ; पक प म एक
उत, मुयतः वनाश का संदेश, वशेषकर गीत के प म; मानसक, इा: - बोझ, उठाकर ले जाना, भवयवाणी,
X वे ठहराते ह, गीत, खराज.

सूर का भार बाइबल के उन अनेक थला म से एक है जहाँ रोमन कैथोलक कलीसया के अंतम याय क पहचान
क जाती है। "भार" शद वहार और परभाषा के अनुसार एक भवयवाणी है, और मुयतः वनाश क
भवयवाणी। यशायाह म यारह "भार" ह, और आठ बार यह शद कंधा पर उठाए जाने वाले बोझ का वणन करने
के लए युत आ है। वे यारह थान जहाँ "भार" शद वनाश क भवयवाणी के प म आता है, ये ह: यशायाह
13:1; 15:1; 17:1; 19:1; 21:1, 11, 13; 22:1; 30:6; और नत प से अयाय तेइस, जहाँ हम सूर का भार
मलता है। यह लाभद होगा क यशायाह क सभी वनाश-सबंधी भवयवाणया को साथ रखकर देखा जाए ताक
आंका जा सके क अंतम दना म कस शत का तनधव कया गया है। यारह वनाश-सबंधी भवयवाणया
को एक साथ लेना कठन है, इसलए म अयाय तेइस क परेखा बाँधने के लए येक एसेी भवयवाणी का
संत परचय गँा।

तेरहव अयाय म बाबुल के व वनाश क जो भवयवाणी है, वह संसार के अंत म आधुनक बाबुल के बारे म है,
जो रोम क वेया है और जसका चण काशतवाय क पुतक के सहव अयाय म भी कया गया है।

तब उन सात वगता म से एक, जनके पास सात कटोरे थे, आया और मुझसे कहा, इधर आ; म तुझे उस महान
भचारणी का याय दखाऊँगा जो अनेक जला पर बैठ है; जसके साथ पृवी के राजाआ ने भचार कया
है, और पृवी के रहनेवाले उसके भचार के दाखमधु से मतवाले कए गए ह। तब वह मुझे आमा म जंगल म



ले गया; और मने देखा क एक ी अगवानी रंग के एक पशु पर बैठ है, जो धमनदा के नामा से भरा था, और
जसके सात सर और दस सग थे। और वह ी बगनी और अगवानी रंग के व पहने थी, और सोने, बमूय
रना और मोतया से सजी इ थी; और उसके हाथ म सोने का एक याला था, जो उसके भचार क घृणत
बाता और अशुताआ से भरा था। और उसके माथे पर एक नाम लखा था: रहय, महान बाबुल,
भचारणया क माता और पृवी क घृणत वतुआ क माता। काशतवाय 17:1-5.

मुझे थोड़ा वषयांतर करना होगा। टायर क भवयवाणी के अययन का उेय अंततः संयुत राय अमेरका के
भवयसूचक इतहास को सेवथ-डे एडवटट कलीसया के इतहास के साथ संरेखत करना है। हम यह दखाए गे क
संयुत राय अमेरका क सरकार काशतवाय तेरह के मेमने के समान पशु के एक सग के प म है, और
अंधकार युग से नकलने वाला ोटेटटवाद सरा सग था। जस ण संयुत राय के ोटेटटा ने पहले वगत के
संदेश को अवीकार कया, ोटेटटवाद का वह सग मलराइट एडवटम बन गया। जब यह थापत हो जाएगा,
तो हम दखाए गे क ोटेटट सग का इतहास और गणतांक सग का इतहास एक-सरे के समानांतर चलते ह
और समानांतर भवयसूचक वशेषताएँ रखते ह। आखरकार वे एक ही पशु पर ह, जो यह दशाता है क दोना सग
परपर समकालीन ह। म संयुत राय म कलीसया और राय के इन सगा के इस समानांतर का एक उदाहरण
तुत कँगा। दोना अपने-अपने तरीके से 'भूल' जाते ह।

यशायाह तेइस यह भवयसूचक संकेत देता है क पापसी शत सर वषा तक भुला दी जाती है, और उन सर
तीकामक वषा म लोग पापसी को, तथा यह भी क अंधकार युग को अंधकार युग या कहा जाता है, भूल जाते ह।
कैथोलक कलीसया से अलग होने पर ोटेटट सग का येय-वाय था: बाइबल, और केवल बाइबल। वे यह भूल
गए क बाइबल हम बताती है क पापसी वातव म या है। वे उस पव दतावेज़ म नहत संदेश को भूल गए,
जसक जमेदारी उह सापी गइ थी, और जसके अणी रक होने का वे दावा करते थे।

जो वचन क समझ म मत हो जाते ह, जो वरोधी मसीह का अथ समझने म असफल रहते ह, वे नत ही
अपने आप को वरोधी मसीह के प म खड़ा कर दगे। अब हमारे पास संसार के साथ घुलमल जाने का समय
नह है। दानीएल अपने भाग म और अपने थान पर खड़ा है। दानीएल और यूहा क भवयवाणयाँ समझी
जानी चाहए। वे एक-सरे क ाया करती ह। वे संसार को एसेे सय दान करती ह जह हर एक को
समझना चाहए। इन भवयवाणया को संसार म साी होना है। इन अंतम दना म अपनी पूत के ारा वे वयं
अपना अथ प कर दगी। ेस कलेशन, 105.

इसी कार, संयुत राय अमेरका क सरकार का तनधव करने वाला गणतांक “सग” जनता ारा और
जनता के लए होना था, पर संयुत राय अमेरका के नागरक उस पव दतावेज़ को भी भूल गए ह जसक
जमेदारी उह सापी गइ थी। वह पव दतावेज़ संयुत राय अमेरका का संवधान है और जस सरकार को
जनता के लए बनाया गया था उसका मूल सांत चच और राय का पृथकरण था। वे उस संवधान का संदेश भूल
गए ह, जसक जमेदारी उह सापी गइ थी, और जसके वे घोषत रक थे।

और यह मरण रहे क रोम का यह दावा है क वह कभी नह बदलता। ेगरी VII और इनोसट III के सांत
आज भी रोमन कैथोलक चच के सांत ह। और यद उसके पास शत हो, तो वह उह आज भी उतनी ही
कड़ाइ से अमल म लाएगा, जतनी पछली शतादया म उसने कया है। ोटेटटा को बत कम अंदाजा है क वे
या कर रहे ह, जब वे रववार के महमामंडन के काय म रोम क सहायता वीकार करने का ताव रखते ह।
जब वे अपने उेय क पूत पर आमादा ह, उसी समय रोम अपनी शत को फर से थापत करने और अपनी
खोइ इ सवाचता को पुनः ात करने के लए यासरत है। यद संयुत राय अमेरका म एक बार यह
सांत थापत हो जाए क चच राय क शत का उपयोग कर सकता है या उसे नयंत कर सकता है, क
धामक अनुाना का पालन धमनरपे कानूना ारा करवाया जा सकता है, संेप म, क चच और राय का
अधकार ववेक पर हावी होने वाला है, तो इस देश म रोम क वजय सुनत है।



इर के वचन ने आस खतरे क चेतावनी दे दी है; यद इसे अनसुना कर दया गया, तो ोटेटट जगत को रोम
के वातवक उेया का पता तभी चलेगा जब फंदे से बच नकलना बत देर हो चुका होगा। वह चुपचाप शत
हासल कर रही है। उसके सांत वधायी सभागृहा म, चचा म और मनुया के दया म अपना भाव डाल रहे
ह। वह अपने ऊँचे और वशाल भवन खड़े करती जा रही है, जनके गुत का म उसके पूव उपीड़ना क
पुनरावृ होगी। गुत प से और बना संदेह उप कए वह अपनी शतया को मजबूत कर रही है, ताक जब
उसके हार का समय आए, वह अपने उेया क पूत कर सके। उसे केवल अनुकूल थत चाहए, और वह
उसे पहले से ही मल रही है। हम शी ही देखगे और महसूस करगे क रोमन तव का उेय या है। जो कोइ भी
इर के वचन पर वास करेगा और उसका पालन करेगा, उसी कारण उसे नदा और उपीड़न का सामना करना
पड़ेगा। द ेट कॉटोवस, 581.

यद आप 1950 से पहले काशत कोइ भी शदकोश खोज सकते ह, और 'चटक लाल रंग क ी' या
काशतवाय सह के उस वायांश के कसी पांतर को देख, तो उन सभी 1950-पूव शदकोशा म यह ठहराया
गया है क रोमन कैथोलक कलीसया काशतवाय सह क वेया है। संयुत राय अमेरका, काशतवाय
तेरह का दो सगा वाला पृवी का पशु, अपने अतीत को भूल जाता है, चाहे वह ोटेटटवाद का सग हो या
गणतंवाद का सग। ये दोना संथाएँ पोपतं क धामक नरंकुशता और उसके समथन म रहे राजाआ क
राजनीतक नरंकुशता के व ए वरोध से उप इ, या जैसा बाइबल कहती है, वे राजा जहाने उसके साथ
'भचार कया'। यशायाह तेइस पर वचार करने से पहले, हम संेप म उन अय दस अवसरा का अवलोकन करगे
जब यशायाह एक 'वनाश क भवयवाणी' चहत करता है, याक यारहा 'भार' वातव म यही ह।

यशायाह का तेरहवाँ अयाय "अंतम दना" म बाबुल के व संदेश है। बाबुल, यप अंतम दना म कैथोलक
कलीसया ारा नयंत और संचालत होगा, तीन शतया से मलकर बना है, जो काशतवाय के सोलहव
अयाय म वणत हर-मगदोन तक संसार को ले जाती ह। आधुनक बाबुल के व अयाय तेरह क वनाशक
भवयवाणी म तीन शतयाँ तुत ह—बाबुल, लूसफर और असीरया—जनम असीरया "पशु" का, लूसफर
"अजगर" का, और बाबुल "झूठे भवयता" का तनधव करता है। असीरया और बाबुल वे दो उजाड़ने वाली
शतयाँ थ जनका उपयोग परमेर ने ाचीन इाएल को दंड देने के लए कया; पहले असीरया आया और उरी
दस गोा को बंधुआइ म ले गया, और उसके बाद बाबुल ने यदा के दणी दो गोा को ले लया।

इाएल ततर-बतर इ भेड़ है; सहा ने उसे खदेड़ दया है: पहले अशूर के राजा ने उसे नगल लया; और अंत
म यही बाबुल का राजा नबूकदनेसर ने उसक हयाँ तोड़ द। इस कारण सेनाआ के यहोवा, इाएल के
परमेर, या कहता है: देखो, म बाबुल के राजा और उसके देश को दंड गँा, जैसा मने अशूर के राजा को दंड
दया था। यमयाह 50:17, 18.

पहले अशूर ने इाएल के उरी दस गोा को बंदी बनाकर ले गया और उसके बाद बाबुल ने यदा के दणी दो
गोा को बंदी बनाकर ले गया। ये दोना नवासन लैवथा 26 के "सात बार" क पूत थे। लैवथा का "सात
बार" वह पहली "समय-भवयवाणी" थी जसे वलयम मलर ने खोजा था, और यह दशाता है क जब अशूर ने
उरी गोा को बंदी बनाया, तो उसने एक एसेे बखराव क शुआत को चत कया जो पचीस सौ बीस वषा तक
चलता रहा। वह अवध 723 इ.पू. म उनके बंदी बनाए जाने से आरंभ इ और 1798 म "अंत के समय" पर समात
इ। दणी गोा को 677 इ.पू. म बाबुल ने बंदी बना लया, जससे यदा के व "सात बार" आरंभ आ, जो
दानीएल अयाय 8 पद 14 क 2300-वष क भवयवाणी के समान ब पर, 22 अटूबर, 1844 को, समात
आ। अशूर और बाबुल ने परमेर क जा क बगावत के व दंड के एक ही उेय को पूरा कया, परतु दंड
पहले अशूर ारा और फर बाबुल ारा लागू कया गया।

तेरहव अयाय म तीन शतया के भवयसूचक संबंध म बाबुल अशूर का तप है, याक वह बाद म आइ, परंतु
उसने परमेर क जा के व वही काय कया।



पंहव अयाय म, मूआब के व जो भवयवाणी है, वह ोटेटट चचा के व है।

"मोआब का यह वणन उन कलीसयाआ का तनधव करता है जो मोआब के समान हो गइ ह। वे वासी
पहरेदारा क तरह अपने कत-थल पर खड़े नह रहे ह। उहाने वगय बुमान ाणया के साथ सहयोग नह
कया है; अथात् उहाने परमेर क इा पूरी करने के लए अपनी परमेर-द मता का योग नह कया,
अंधकार क शतया को पीछे नह धकेला, और हमारे संसार म सय और धम को आगे बढ़ाने के लए परमेर
ारा दी गइ हर सामय का उपयोग नह कया। उह सय का ान है, परतु उहाने जो जानते ह उसका आचरण
नह कया है।" सेवथ-डे एडवटट बाइबल कमटरी, खंड 4, 1159.

जो ोटेटट कलीसया गर चुक है, वही कलीसया है जो तब भी भु के साथ चलती रही जब बाक ोटेटटवाद
सरे वगत के संदेश पर भाग खड़ा आ। मोआब एडवटवाद है, जो पतत ोटेटट सग है।

सहवाँ अयाय दमक के बारे म है, और इसे एसेे नगर के प म पहचाना गया है जो छन लया जाता है। एक नगर
एक राय का तीक होता है और "अंतम दना" म जो राय छन लया जाता है, वह संयुत राय अमेरका है।

अयाय उीस म के व वनाश क भवयवाणी है, जो संयुत रा  और सपूण व का तनधव करता है।

अयाय इकस म अगली तीन वनाश क भवयवाणयाँ दण के भयावह मथलीय देश, मा और अरब के
व ह। ये तीना वनाश क भवयवाणयाँ काशतवाय 8:13 क तीन वपया के अनुप इलाम को
चहत करती ह।

अयाय बाइस म वनाश क भवयवाणी रववार के कानून के समय लाओदीकया के एडवटटा का फलाडेफया
के एडवटटा से अलगाव दशाती है।

और फर अयाय तीस म हम दण के पशुआ का भार पाते ह, जो लाओदीकयाइ एडवटटा के वोह का सरा
उदाहरण है। यशायाह के सभी भारा को एक साथ रखने से यह लगभग "अंतम दना" के हर भवयवाणी-पा को
संबोधत करता है। म यह दशत करने के लए यशायाह अयाय तेइस का चयन कर रहा  ँक बाइबल क
भवयवाणी के छठे राय के प म संयुत राय अमेरका का इतहास 1798 से लेकर रववार के कानून तक
शासन करता है।

याक "ाचीन येक भवयता ने अपने समय के लए कम और हमारे समय के लए अधक कहा, ताक
उनक भवयवाणयाँ हमारे लए लागू हा," इसलए हर भवयसूचक वचन संसार के अंत क घटनाआ को संबोधत
करता है। यह सय, इस तय के साथ मलकर क "बाइबल क सभी पुतक " काशतवाय क पुतक म "मलती
ह और समात होती ह," काशतवाय क पुतक को संसार के अंत क घटनाआ के वषय म भवयसूचक गवाही
को एक-सरे के साथ सुसंगत करने के लए संदभ-ब के प म थापत करता है।

काशतवाय के सहव अयाय म हम पृवी के राजाआ के साथ भचार करने वाली उस बड़ी वेया को और
उसके अंतम याय को देखते ह।

और सात कटोरे लए ए सात वगता म से एक मेरे पास आया और मुझसे कहने लगा, इधर आ; म तुझे उस
बड़ी वेया का याय दखाऊँगा जो बत जला पर बैठ है: जसके साथ पृवी के राजाआ ने भचार कया है,
और पृवी के नवासया को उसके भचार के दाखमधु से मतवाले कर दए गए ह। काशत वाय 17:1, 2.

पैगंबर कभी एक-सरे का वरोध नह करते।

और भवयताआ क आमाएँ भवयताआ के वश म होती ह। याक परमेर अवथा का नह, परतु
शांत का कता है, जैसा क संता क सब कलीसयाआ म है। 1 कुरथया 14:32, 33.



संसार के अंत म "बत-से जला पर बैठ इ महा वेया का याय," वह महा वेया जसके साथ "पृवी के राजाआ ने
भचार कया है," वह महा वेया जसने "पृवी के नवासया" को "अपने भचार क मदरा" से मतवाला कर
दया है; यशायाह ारा उस "वेया" के प म तुत क गइ है जसे "एक राजा के दना," अथात सर
भवयवाणी-वषा तक, भुला दया जाता है। जब वे सर वष पूरे हागे, तब टायर "संसार के सब राया के साथ
भचार करेगी।" यशायाह क वेया ही यूहा क महा वेया है। यशायाह क वेया और यूहा क वेया रोमन
कैथोलक कलीसया का तनधव करती ह, याक परमेर के वचन म ी कलीसया का तीक है।

हे पनयो, अपने-अपने पतया के अधीन रहो, जैसा क तुम भु के अधीन रहती हो। याक पत पनी का सर
है, जैसा क मसीह कलीसया का सर है; और वही शरीर का उारकता है। इसलए जैसे कलीसया मसीह के
अधीन है, वैसे ही पनयाँ सब बाता म अपने-अपने पतया के अधीन रह। हे पतयो, अपनी पनया से ेम करो,
जैसा क मसीह ने भी कलीसया से ेम कया और उसके लये अपने आप को दे दया; ताक वह उसे वचन के
ारा जल से धोकर पव और शु करे, और इस कार उसे अपने लये एक महमामय कलीसया बनाकर
तुत करे, जसम न दाग हो, न झर, न एसेी कोइ और बात, परतु वह पव और नदाष हो। इसी कार पुषा
को चाहए क वे अपनी पनया से अपने ही शरीरा के समान ेम कर। जो अपनी पनी से ेम करता है, वह
अपने आप से ेम करता है। याक कसी ने कभी अपने शरीर से बैर नह रखा, परतु उसे पोषता और
संभालता है, जैसे भु कलीसया को; याक हम उसके शरीर के, उसके मांस के, और उसक हया के अंग ह।
इसी कारण पुष अपने पता और माता को छोड़कर अपनी पनी से मला रहेगा, और वे दोना एक देह हागे। यह
भेद महान है; पर म मसीह और कलीसया के वषय म कहता ।ँ तथाप तुम म से हर एक अपनी पनी से अपने
समान ेम करे; और पनी यह देखे क वह अपने पत का आदर करे। इफसया 5:22-33.

ेरत पौलुस बताते ह क मसीह क कलीसया का भवयाणक प से एक ी के प म तनधव कया गया
है। इसलए, भवयवाणी म ी का अथ कलीसया होता है; परतु मसीह क कलीसया “पव और नकलंक” है।
एक अपव कलीसया को अपव ी के प म दशाया गया है; इस कार यशायाह एक भचारणी का और
यूहा एक वेया का उलेख करते ह। वे पोपशाही को एक वेया के प म तुत करते ह, और परमेर क
कलीसया एक कँुवारी है।

याक म तुहारे वषय म इरीय इया करता ;ँ याक मने तुहारी मंगनी एक पत से कराइ है, ताक तुह
मसीह के सामने शु कँुवारी के प म तुत कँ। 2 कुरथया 11:2.

परमेर क कलीसया को केवल एक कँुवारी के प म ही नह दशाया गया है, बक वह एक ही पत से बंधी है।
टायर और जॉन क बड़ी वेया पृवी के राजाआ के साथ भचार करते ह। कैथोलक चच कइ पुषा से संबंध
रखती है, एक से नह। डैनयल हम बताता है क राजा राय ह।

यह व है; और हम राजा के सामने उसका अथ बताएँगे। हे राजा, तू राजाआ का राजा है; याक वग के
परमेर ने तुझे राय, सामय, शत और महमा दी है। और जहाँ कह मनुया के पु बसते ह, वहाँ के मैदान
के पशु और आकाश के पी भी उसने तेरे हाथ म कर दए ह, और तुझे उन सब पर भुता दी है। तू वही सोने
का सर है। और तेरे पात् एक और राय उठेगा जो तुझसे नीचा होगा, और फर एक तीसरा, पीतल का राय,
जो सारी पृवी पर भुता करेगा। और चौथा राय लोहे के समान ढ़ होगा; याक जैसे लोहा सब कुछ
टुकड़े-टुकड़े कर देता और वश म कर लेता है, वैसे ही, जैसे लोहा इन सब को तोड़ता है, वह भी टुकड़े-टुकड़े
करेगा और कुचलेगा। दानयेल 2:36-40.

दानयेल अयाय 2 म, बाइबल क भवयवाणी म वणत राया क पहचान क गइ है और उनक ाया दी गइ
है। जब दानयेल नबूकदनेसर को व का अथ बताता है, तो वह उसे बताता है क वही सोने का सर है। सोने का
सर एक राजा है, परतु राजा एक राय का तनधव करता है। रोमन कैथोलक कलीसया वह बड़ी भचारणी
है जो भवयवाणी के सर वषा के अंत म पृवी के सब राजाआ के साथ भचार करती है। राजा मनुया के तीक
ह, और सोर एक अशु ी है। ी कलीसया है, वेया अपव कलीसया है; पुष एक राजा है और राजा एक



राय है। ी कलीसया है और राजा रायसा है। इन दोना संथाआ का अवैध संबंध आयामक भचार का
तनधव करता है।

संयुत राय अमेरका का संवधान एक इरीय दतावेज़ है जो इन दो संथाआ को अलग रखने क आवयकता
को तत करता है। यप हम अभी तक टायर को रोमन कैथोलक कलीसया के प म पहचानने का काय पूरा
नह कर पाए ह, फर भी इस ब पर यशायाह तेइस म एक अय तीक पर चचा करना उपयुत तीत होता है, जो
पुष और ी—कलीसया और राय—के तीकवाद क ाया करता है।

कदया का देश देखो; यह लोग थे ही नह, जब तक अशूर ने जंगल म बसने वाला के लए इसे थापत न
कया: उहाने उसके बुज खड़े कए, उसके महल बनाए; और उसने उसे नाश कर दया। यशायाह 23:13.

उस पद म, अशूरी ने कदया के देश क थापना क और "मीनार" तथा "महल" दोना थापत कए। अशूरी
नोद का तीक है, और कदी लोग बाबुल के रहयवादी धमा के धामक नेताआ का तनधव करते ह।
"मीनार" कलीसया का तीक है। जब यीशु ने दाख क बारी का ांत तुत कया, तो सटर हाइट ने उस ांत
पर इस कार टपणी क:

"ांत म गृहवामी परमेर का तनधव करता था, दाख क बारी यदी रा  का, और बाड़ वह इरीय
वधान था जो उह सुरा देता था। मीनार मंदर का तीक थी।" Desire of Ages, 596.

असीरयाइ ने कसदया का देश बसाया, जहाने एक चच (मीनार) और एक "महल" थापत कया। एक "महल"
एक "राजा" का तनधव करता है, जो आगे चलकर एक राय का तनधव करता है। एक राय को एक नगर
के प म भी दशाया जाता है।

और उहाने कहा, आओ, हम अपने लए एक नगर और एक मीनार बनाए , जसका शखर आकाश तक पचँे;
और हम अपने लए नाम कर, कह एसेा न हो क हम सारी पृवी पर ततर-बतर हो जाएँ। उप 11:4.

असीरयाइ ने जो "मीनार" और "महल" थापत कए, वे वही "नगर" और "मीनार" ह जह नोद ने बनाया था।

और उनके शव उस बड़े नगर क सड़क पर पड़े रहगे, जो आमक रीत से सदोम और म कहलाता है, जहाँ
हमारे भु को भी ूस पर चढ़ाया गया था। काशतवाय 11:8.

ेरणा हम बताती है क काशतवाय यारह म “महान नगर” ांसीसी ांत क अवध के दौरान ांस के राय
का तनधव करता है।

'महान नगर' जसक सड़का म साया को मार डाला जाता है, और जहाँ उनके मृत शरीर पड़े रहते ह, वह
'आयामक' प से म है। बाइबल के इतहास म तुत सभी रा ा म, म ने सबसे साहसपूवक जीवत
परमेर के अतव का इकार कया और उसक आाआ का वरोध कया। वग के अधकार के व
जतना खुला और उडं वोह म के राजा ने कया, उतना कसी भी साट ने कभी नह कया। जब यह संदेश
यहोवा के नाम से मूसा ारा उसे पचँाया गया, तो फ़रौन ने घमंड से उर दया: 'यहोवा कौन है, क म उसक
वाणी सुनकर इाएल को जाने ?ँ म यहोवा को नह जानता, और इसके अलावा म इाएल को जाने भी नह
गँा।' नगमन 5:2, ए.आर.वी. यह नातकता है, और म ारा तनधव कया गया रा  जीवत परमेर
के दावा का एसेा ही इकार मुखर करेगा और अवास तथा वोह क वैसी ही भावना कट करेगा। 'महान
नगर' क तुलना 'आयामक' प से सदोम से भी क गइ है। परमेर क वथा का उलंघन करने म सदोम
का ाचार वशेष प से कामुक उंृखलता म कट आ। और यह पाप भी उस रा  क एक मुख वशेषता
होना था, जो इस शावचन के वणन को पूरा करेगा।

अतः भवयता के वचना के अनुसार, सन 1798 से कुछ पहले शैतानी उप और चर वाली कोइ शत
बाइबल के व यु छेड़ेगी। और जस देश म इस कार परमेर के दो साया क गवाही को मौन करा



दया जाएगा, वहाँ फ़रौन क नातकता और सदोम क उृंखलता कट होगी।

यह भवयवाणी ांस के इतहास म अयंत सटीक और उलेखनीय प से पूरी इ है। ांत के दौरान, 1793
म, 'नया ने पहली बार यह सुना क सयता म जमे और शत पुषा क एक सभा, जो यूरोप के सबसे
उकृ रा ा म से एक पर शासन करने का अधकार अपना समझती थी, ने मनुय क आमा ारा वीकार कए
जाने वाले सबसे गंभीर सय का इनकार करने के लए अपनी संयुत आवाज़ बुलंद क, और सवसमत से इर
म वास और उसक उपासना का परयाग कर दया।' - सर वाटर कॉट, लाइफ ऑफ नेपोलयन, खंड 1,
अयाय 17। 'ांस नया का एकमा रा  है जसके वषय म एसेा ामाणक अभलेख सुरत है क उसने
एक रा  के प म व के सृकता के व खुले वोह म अपना हाथ उठाया। बत से नदक, बत से
नातक, इंलड, जमनी, पेन और अय रहे ह, और आज भी ह; परतु ांस व-इतहास म उस एकमा
राय के प म अलग खड़ा है जसने अपनी वधान सभा के फ़रमान ारा यह घोषत कया क इर नह है,
और जसक राजधानी क समत जनता तथा अय थाना क भारी बसंया, ी-पुष समान प से, ने इस
घोषणा को हष के साथ वीकार कया और नाच-गाकर आनंद त कया।' - लैकवड्ुस मैगज़ीन, नवंबर,
1870। महान संघष, 269।

काशतवाय 11 म "महान नगर" वह ांस रा  था, जसने अपनी "वधायी सभा का फरमान" पारत कया,
जसम यह घोषत कया गया क कोइ परमेर नह है। यह फरमान नातकता क अभत था, जैसा क फ़रौन
के वोह ारा दशाया गया है। एक महान नगर एक सााय, या एक "रा" या एक "राय" होता है।
काशतवाय 11 म ांस को दो तीका—म और सदोम—के प म दशाया गया है।

हम बताया गया है, "यह नातकता है, और म ारा तनधव कया गया रा  जीवत परमेर के दावा के एसेे
ही इकंार को वर देगा और अवास तथा उत वरोध क वैसी ही भावना कट करेगा। 'वह महान नगर' क
'आयामक'  से सदोम से भी तुलना क गइ है। परमेर क वथा को तोड़ते ए सदोम का ाचार वशेष
प से कामुक उंृखलता म कट आ।"

ांस के महान नगर या रा  को तीकामक प से एक रा  (म) और एक नगर (सदोम) ारा दशाया गया है।
म "बोलेगा", और कसी रा  का बोलना चच-कौशल नह, बक राय-कौशल का तनधव करता है। यह
नपण क म राय था और सदोम चच था, काशतवाय के यारहव अयाय म मलता है।

"रा का 'बोलना' उसके वधायी और यायक ाधकरणा क कारवाइ है।" महान ववाद, 442.

काशतवाय के यारहव अयाय म यूहा ांसीसी ांत क घटनाआ को भवयवाणी के तीकामक प म
तुत करता है। वातवक ांसीसी ांत ने उस अयाय म यूहा क भवयवाणया क सयता का पयात
एेतहासक माण दान कया। यूहा ने भवयवाणी क; फर ांसीसी ांत ने उस भवयवाणी को पूरा कया;
और फर मशः—वह भवयवाणी और उसक एेतहासक पूत—दोना, संसार के अंत क घटनाआ क पहचान
कराती ह और उनके समानांतर ह, जब फर से एक  राय एक  कलीसया के साथ मल जाता है। वाभावक
ही, उस अपव ववाह के बाद भयंकर रतपात होता है। परमेर का राय भी एक महान नगर है।

और वह मुझे आमा म एक बड़े और ऊँचे पहाड़ पर ले गया, और उसने मुझे वह महान नगर, पव यशलेम,
दखाया, जो परमेर क ओर से वग से उतर रहा था। काशतवाय 21:10.

"यहाँ वणत हे का आगमन ववाह से पहले होता है। यह ववाह मसीह ारा अपने राय को हण करने का
तनधव करता है। पव नगर, नया यशलेम, जो राय क राजधानी और तनध है, को 'हन, मेने
क पनी' कहा जाता है। वगत ने यूहा से कहा: 'इधर आ, म तुझे हन, मेने क पनी, दखाऊँगा।' 'वह
मुझे आमा म उठा ले गया,' भवयता कहता है, 'और मुझे वह महान नगर, पव यशलेम, दखाया, जो
परमेर क ओर से वग से उतर रहा था।' काशतवाय 21:9, 10." महान ववाद, 426.



नोद का वोह उसके ारा एक मीनार और एक नगर बनाने से दशत होता है, जो संसार के अंत म कलीसया
और राय के समलन का तीक है, याक सभी भवयताआ ने संसार के अंत के बारे म कहा था। नोद का
वोह लूसफर के वोह क एक नरंतरता भी था, जसक इा इर क कलीसया और इर के राय, दोना पर
नयंण ात करने क थी।

हे लूसफ़र, भोर के पु, तू वग से कैसे गर पड़ा! तू जो जातया को नबल करता था, भूम पर कैसे काट
गराया गया! याक तूने अपने मन म कहा था, ‘म वग पर चढ ँगा; म अपना सहासन परमेर के तारा से भी
ऊपर ऊँचा कँगा; म उर क ओर सभा के पवत पर भी बैठँूगा; म बादला क ऊँचाइया से ऊपर चढ ँगा; म
परमधान के समान हो जाऊँगा।’ यशायाह 14:12-14.

जैसा क यशायाह लूसफ़र क 'परमधान के समान' होने क गुत दय-इाआ को कट करता है, वह इंगत
करता है क लूसफ़र दो सवथा भ आसना पर बैठना चाहता है। वह अपने 'सहासन को परमेर के तारा से ऊपर'
'ऊँचा उठाना' और 'उर के छोरा म थत सभा-पवत पर भी बैठना' चाहता है।

सहासन राजा के अधकार—या राय के अधकार—का तीक है और "उर के कनारे" परमेर क कलीसया
है।

कोरह के पुा के लए एक गीत और भजन। भु महान है, और हमारे परमे वर के नगर म, उसक पवता के
पवत पर, वह अयंत तुत के योय है। अपनी थत म अयंत सुंदर, समत पृवी का हष, उर क ढलाना पर
थत सयोन पवत—महान राजा का नगर है। उसके महला म परमे वर शरणथान के प म जाना जाता है।
भजन संहता 48:1-3.

यशलेम "महान राजा का नगर" है, इस कार वह परमेर के राजनीतक सहासन को चत करता है; और
यशलेम "उसक पवता का पवत," "उर के पाा पर," भी है, इस कार वह परमेर के धामक सहासन को
चत करता है। आद से ही शैतान के वोह और यु का चण उसक इस इा के संदभ म कया गया है क वह
परमेर क कलीसया और परमेर क राय-वथा दोना पर शासन करे। इसके बाद शैतान ने नोद के वोह
का नेतृव कया, और कसदया के लए जस देश क थापना नोद ने क, उसे एसेे देश के प म दशाया गया है
जहाँ नोद ने एक मीनार और एक नगर—कलीसया और राय—दोना बनाए।

अतः, जब यशायाह क वेया और यूहा क महान वेया पृवी के राजाआ के साथ भचार करती ह, तो
भवयवाणी यह दशाती है क सर भवयसूचक वषा के अंत म रोमन कैथोलक कलीसया और पृवी के राजाआ
के बीच एक अपव संबंध थापत होता है।

यशायाह क भवयवाणी अयाय तेइस म वेया टायर के याय का वणन करती है, और यूहा उसी याय का वणन
गहरे लाल रंग क एक ी के तीक ारा करता है, जसे "महान बाबुल" के प म पहचाना गया है। उसी वेया पर
उसी याय का तीसरा साी इस कार है:

"काशतवाय 17 क ी (बाबुल) का वणन इस कार कया गया है: 'वह बगनी और करमजी रंग म
परधान कए ए है, और सोने, बमूय पथरा और मोतया से अलंकृत है; उसके हाथ म सोने का याला है जो
घृणत वतुआ और अशुताआ से भरा है: . . . और उसके माथे पर एक नाम लखा था— भेद, महान बाबुल,
वेयाआ क माता।' भवयवता कहता है: 'मने देखा क वह ी पव जना के ल और यीशु के शहीदा के
ल से मतवाली थी।' आगे यह घोषत कया गया है क बाबुल 'वह महान नगर है, जो पृवी के राजाआ पर
राय करता है।' काशतवाय 17:4-6, 18। वह शत जसने इतने शतादया तक मसीही जगत के राजाआ
पर नरंकुश भुव बनाए रखा, वह रोम है।" द ेट कॉटोवस, 382.

टायर 'अंतम दना' म रोमन कैथोलक कलीसया है। उस समय पापाइ सा नकलेगी और पृवी के राजाआ के
सम अपने लुभावने गीत गाएगी, और इस कार उन राजाआ को भचार के काय म लत कर देगी, जो



भवयवाणी क  से कलीसया और राय का संयोजन है।

और उस दन एसेा होगा क सोर सर वष तक, एक राजा के दना के अनुसार, भुला दया जाएगा: सर वष के
अंत म सोर वेया के समान गीत गाएगा। यशायाह 23:15.

बाइबल क भवयवाणी म 'राजा' का अथ 'राय' होता है, इसलए सर वषा तक शासन करने वाले भवयसूचक
राय के समय म टायर भुला दया जाएगा।

और उस दन एसेा होगा क सूर सर वषा तक भुला दी जाएगी, एक राजा के दना के अनुसार; सर वषा के
अंत के बाद सूर वेया क तरह गाएगी। वीणा ले, नगर म घूम-फर, हे भुला दी गइ वेया; मधुर संगीत छेड़,
बत-से गीत गा, ताक तेरा मरण कया जाए। और सर वषा के अंत के बाद एसेा होगा क भु सूर क सुध
लेगा, और वह अपनी कमाइ क ओर फर जाएगी, और पृवी के मुख पर संसार के सब राया के साथ
भचार करेगी। यशायाह 23:15-17.

एक एसेे राय के शासनकाल म, जो सर भवयवाणी के वषा तक शासन करेगा, रोमन कैथोलक चच भुला दया
जाएगा। उन सर वषा के अंत म, पोप क सा "मधुर राग छेड़ेगी, कइ गीत गाएगी।" भवयवाणी क  से
"गीत" "अनुभव" का तीक है।

सहासन के सामने फटक समान समु पर—वह काँच का समु जो मानो आग से मला आ है, इतना क वह
परमेर क महमा से अयंत दीतमान है—वहाँ वे लोग इके ह जहाने 'पशु पर, और उसक मूरत पर, और
उसक छाप पर, और उसके नाम क संया पर वजय पा ली है'। वे मेने के साथ सयोन पवत पर, 'परमेर
क वीणाएँ लए ए,' खड़े ह—वे एक लाख चवालीस हज़ार जो मनुया म से छुड़ाए गए थे; और वहाँ बत से
जल क वन के समान, और बड़े गजन क वन के समान, 'वीणा-वादका के अपनी वीणाएँ बजाने का वर'
सुनाइ देता है। और वे सहासन के सामने 'एक नया गीत' गाते ह—एसेा गीत जसे एक लाख चवालीस हज़ार
को छोड़ कोइ मनुय सीख नह सकता। यह मूसा और मेना का गीत है—उार का गीत। उस गीत को एक
लाख चवालीस हज़ार को छोड़ कोइ नह सीख सकता; याक वह उनके अनुभव का गीत है—एसेा अनुभव जो
कसी और समूह को कभी नह आ। 'ये वे ह जो मेने के पीछे-पीछे चलते ह, वह जहाँ कह भी जाता है।' ये,
पृवी से, जीवता म से उठा लए गए होकर, 'परमेर और मेने के लए पहलौठे फल' गने जाते ह।
काशतवाय 15:2, 3; 14:1-5। 'ये वे ह जो बड़े लेश से नकल कर आए ह;' वे एसेी वप के समय से
होकर गुज़रे ह, जैसा क रा  होने के बाद से कभी नह आ; उहाने याकूब के संकट के समय क वेदना सह ली
है; उहाने परमेर के याय के अंतम उंडेले जाने के दौरान बना कसी मयथ के खड़े रहे ह। परतु वे छुड़ाए
गए ह, याक उहाने 'अपने व धोकर उह मेने के ल म ेत कर लया है'। 'उनके मुहँ म कोइ कपट नह
पाया गया, याक वे परमेर के सामने नदाष ह।' 'इस कारण वे परमेर के सहासन के सामने ह, और उसके
मदर म दन और रात उसक सेवा करते ह; और जो सहासन पर बैठा है वह उनके बीच नवास करेगा।' उहाने
पृवी को अकाल और महामारी से उजड़ते देखा है; सूय को बड़े ताप से मनुया को झलसा देने का अधकार
मला है; और उहाने वयं ख, भूख और यास सहन क है। परतु 'वे अब फर न भूखगे, न फर यासे हागे; न
सूय उन पर पड़ेगा, न कोइ ताप। याक सहासन के मय म जो मेना है, वह उह चराएगा, और उह जीवन के
जल के सोता तक ले चलेगा; और परमेर उनक आखँा से सब आसँू पाछ देगा।' काशतवाय 7:14-17।
महान संघष, 648।

"'उसके मंदर म हर एक उसक महमा का बखान करता है' (भजन संहता 29:9), और वह गीत जो छुड़ाए ए
लोग गाएँगे—अपने अनुभव का गीत—परमेर क महमा को कट करेगा: 'हे सवशतमान भु परमेर, तेरे
काय महान और अतु ह; हे युगा के राजा, तेरे माग धम और सय ह। हे भु, कौन तेरा भय न मानेगा और तेरे
नाम क महमा न करेगा? याक केवल तू ही पव है।' काशतवाय 15:3, 4, R.V." शा, 308.



सर भवयसूचक वषा के अंत म पापसी 'मधुर राग छेड़ेगी, अनेक गीत गाएगी, ताक उसका मरण कया जाए'।
सर भवयसूचक वषा तक शासन करने वाले राय के अंत म रोमन कैथोलक कलीसया नया को अपने पूव
इतहास के अनुभव क याद दलाएगी। उस इतहास म वह, यूरोप के राजाआ के साथ अपने संबंध म, नैतक
ाधकार के प म शासन करती थी। उस इतहास को उचत प से अंधकार युग कहा जाता है, और जो भी
अंधकार कसी भी कार से उस इतहास से जुड़ा हो, जसम पापसी ने यूरोप के राजाआ पर शासन कया, उसे उसी
मूलभूत कृय के लए जमेदार ठहराया जा सकता है जसने आगे आने वाले समत अंधकार को जम दया। वह
कृय था कलीसया और राय का गठजोड़, अथात यूरोप के राजाआ और कैथोलक कलीसया का संयोजन।
बाइबलीय ववाह म पुष को ी पर भुव रखना है, परंतु उस इतहास म जो भचार आ वह पुष और ी के
संबंध क सची वथा से उलटा था।

सर वषा के अंत म एक बड़ा संकट उप होगा, जब बाइबल क भवयवाणी म वणत वह राय—जो उस अवध
म नया पर शासन करता है जब पापव को भवयसूचक प से भुला दया जाता है—अपने अंत पर पचँ जाएगा।
उस राय के पतन से उप वापी संकट कैथोलक चच के लए अवसर दान करता है क वह नया को
बताना शु करे क उस राय के पतन से पैदा ए उथल-पुथल भरे समय से नपटने के लए नया को रोमन
कैथोलक चच के नैतक अधकार के अधीन होना होगा, जैसा क अंधकार युग के इतहास म दशाया गया है।

जब राय समात हो जाता है और पापसी अपने अतीत के अनुभव का गीत गाती है—एक एसेा अनुभव जसे
इतहासकार अंधकार का नाम देते ह—तो वह अंधकारमय इतहास पापसी के लए पृवी के राजाआ के साथ बाँटने
योय एसेा संदेश कैसे हो सकता है जो उह उसके साथ भचार करने के लए राज़ी कर दे? एक महान संकट म,
बीते युगा का अनुभव—(उसका गीत), भवयवाणी क  से भुला दए जाने से पहले का उसका अनुभव—पृवी
के राजाआ को यह तक  या देगा क वे अंधकार के उस अनुभव को अपने महान संकट के समाधान के प म
वीकार कर?

एक बड़ा वग, यहाँ तक क वे भी जो रोमन कैथोलक मत को अनुकूल  से नह देखते, उसक शत और
भाव से बत कम खतरा महसूस करते ह। कइ लोग यह दलील देते ह क मययुग म ात बौक और
नैतक अंधकार ने उसके मतवादा, अंधवासा और उपीड़न के सार को बढ़ावा दया; और यह क आधुनक
समय क बढ़ी इ बुमा, ान का ापक सार, तथा धम के वषया म बढ़ती उदारता असहणुता और
अयाचार के पुनथान को रोकती है। इस बु युग म एसेी थत के अतव क मा कपना का भी उपहास
कया जाता है। यह सय है क बौक, नैतक और धामक महान काश इस पीढ़ी पर चमक रहा है। परमेर
के पव वचन के खुले पृा के मायम से वग का काश संसार पर बखराया गया है। परंतु यह याद रखना
चाहए क जतना अधक काश दया जाता है, उतना ही घना अंधकार उन लोगा का होता है जो उसे वकृत
करते और अवीकार करते ह।

बाइबल का ाथनापूवक अययन ोटेटटा को पापसी का वातवक चर दखा देता और उह उससे घृणा
करने तथा उससे र रहने के लए ेरत करता; पर बत-से लोग अपनी ही  म इतने बुमान ह क उह यह
आवयकता नह लगती क वे नता से परमेर को खोज ताक उनका सय क ओर मागदशन हो सके। अपनी
बुता पर गव करने पर भी वे न तो पव शाा को जानते ह और न परमेर क सामय को। अपने ववेक
को शांत करने के लए उह कसी न कसी उपाय क दरकार होती है, और वे वही खोजते ह जो सबसे कम
आयामक हो और जसम नता क सबसे कम मांग हो। वे एसेी वध चाहते ह जो वातव म परमेर को भुला
दे, पर जसे परमेर को मरण करने क वध समझ लया जाए। पापसी इन सबक आवयकताआ को पूरा
करने के लए अयंत उपयुत है। यह मानवजात के दो वगा के लए तैयार क गइ है, जो लगभग सारे संसार को
समेट लेते ह—वे जो अपने कमा के ारा उार पाना चाहते ह, और वे जो अपने पापा म बने रहते ए ही उार
पाना चाहते ह। यही उसक शत का रहय है।



"गहन बौक अंधकार का एक काल पापसी क सफलता के लए अनुकूल स आ है। यह भी स होगा
क उवल बौक काश का एक काल भी उसक सफलता के लए समान प से अनुकूल है। बीते युगा म,
जब मनुय परमेर के वचन और सय के ान से रहत थे, उनक आँखा पर पी बँधी इ थी, और हज़ारा फँस
गए, अपने पैरा के लए बछाया गया जाल देखे बना। इस पीढ़ी म एेसे बत से लोग ह जनक आँख मानवीय
अटकला—'गलत तौर पर वान कहलाने वाली'—क चकाचाध से चाधया जाती ह; वे जाल को पहचानते
नह, और जैसे आँखा पर पी बँधी हो, वैसे ही सहजता से उसम वेश कर जाते ह। परमेर क योजना थी क
मनुय क बौक शतया को उसके सृकता का वरदान समझा जाए और उह सय और धम क सेवा म
लगाया जाए; परतु जब घमड और महवाकांा को पाला जाता है, और लोग अपने साता को परमेर के
वचन से ऊपर उठाते ह, तब बुमा अानता से अधक हान कर सकती है। इसी कार वतमान समय का वह
मया वान, जो बाइबल म वास को कमजोर करता है, पापसी के वीकार के लए उसके आकषक पा
सहत माग तैयार करने म उतना ही सफल स होगा, जतना अंधकार युग म ान को रोके रखना उसके
वतार के लए माग खोलने म स आ था।" The Great Controversy, 572.

रोमन कैथोलक यह वीकार करते ह क सत म परवतन उनक कलीसया ारा कया गया था, और वे इसी
परवतन को कलीसया के सवाच अधकार का माण बताते ह। वे घोषत करते ह क सताह के पहले दन को
सत मानकर मनाने के ारा, ोटेटट यह वीकार कर रहे ह क उसे दैवीय वषया म वधान करने क शत है।
रोमन कलीसया ने अपनी अयता के दावे का परयाग नह कया है; और जब संसार तथा ोटेटट
कलीसयाएँ उसके ारा गढ़े गए एक नकली सत को वीकार करती ह, जबक वे यहोवा के सत को अवीकार
करते ह, तो वे वहारतः इस दावे को वीकार कर लेते ह। वे इस परवतन के लए ाधकार का हवाला दे सकते
ह, परंतु उनके तक  क ांत आसानी से समझी जा सकती है। पोपवादी इतना चतुर है क वह देख लेता है क
ोटेटट वयं को धोखा दे रहे ह, और इस मामले के तया पर वेा से आखँ मूदँ रहे ह। जैसे-जैसे रववार क
था को बढ़ती इ वीकृत मलती है, वह हषत होता है, यह आत होकर क अंततः यह पूरे ोटेटट जगत
को रोम के वज के नीचे ले आएगी।

सत म कया गया परवतन रोमन कलीसया के अधकार का चह या नशान है। जो लोग, चौथी आा क
मांगा को समझकर, सचे के थान पर झूठे सत का पालन करना चुनते ह, वे इस कार उसी सा को समान
अपत कर रहे ह, जसके ारा ही यह आा दी गइ है। पशु का चह पापाइ सत है, जसे परमेर ारा नयुत
दन के थान पर संसार ने वीकार कर लया है।

परतु भवयवाणी म नद पशु का चह लेने का समय अभी नह आया है। परीा का समय अभी नह आया
है। हर कलीसया म सचे मसीही ह; रोमन कैथोलक समुदाय भी इसका अपवाद नह है। जब तक लोगा को
काश नह मला और उहाने चौथी आा का दायव नह देखा, तब तक कसी को दोषी नह ठहराया जाता।
परतु जब झूठे सत को लागू करने का फरमान जारी होगा, और जब तीसरे वगत क जोरदार पुकार मनुया
को पशु और उसक तमा क उपासना के व चेतावनी देगी, तब झूठ और सय के बीच क रेखा प प
से खच जाएगी। तब जो लोग अभी भी उलंघन करते रहगे, वे अपने माथे पर या अपने हाथ पर पशु का चह
ात करगे।

तेजी से हम इस काल के नकट पचँ रहे ह। जब ोटेटट कलीसयाएँ एक झूठे धम का समथन करने के लए
धमनरपे सा से मल जाएँगी—जसका वरोध करने के कारण उनके पूवजा ने सबसे भीषण उपीड़न सहा
था—तब चच और राय के संयुत अधकार से पोप का सत लागू कराया जाएगा। एक रा ीय धमयाग होगा,
जसका अंत केवल रा ीय वनाश म होगा। बाइबल टेनग कूल, 2 फरवरी, 1913।

अयाय वयं पर पूरी तरह वचार करने से पहले, जन तीका क हम पहचान करना चाहते ह, उनम से पाँच पर अब
हम चचा कर चुके ह। बाइबल क भवयवाणी म नगर एक राय का तीक होता है, और यशायाह अयाय तेइस म
दो एेसे राय ह जो आपस म नकटता से जुड़े ह, परंतु प प से भ ह। पहला "मुकुटधारी नगर" है और सरा
"ापारी नगर"। अंतम दना म अजगर, पशु और झूठे भवयता क तहरी एकता पर नयंण रखने वाली



शत पोपतं है। वही वह राय है जसके पास मुकुट है।

"जैसे-जैसे हम अंतम संकट के नकट आते ह, यह अयंत महवपूण है क भु के साधना के बीच सामंजय
और एकता वमान हो। संसार तूफान, यु और मतभेद से भरा आ है। फर भी एक ही धान—पापसी
सा—के अधीन लोग परमेर के साया का वरोध करके परमेर का वरोध करने के लए एकजुट हो
जाए गे। इस एकता को महान धमयागी सुढ़ करता है। जब वह सय के व यु करने के लए अपने
तनधया को एक करने का यन करेगा, तब वह उसके समथका को बाँटने और ततर-बतर करने का भी
काम करेगा। इया,  शंका, नदा—ये सब कलह और फूट उप करने के लए उसी के ारा भड़काए जाते
ह।" टेटमोनीज़, खंड 7, 182.

मुकुट वाला राय टायर है, जसका अथ है, "एक चान।" इस अयाय म टायर उस पापसी का तनधव करता है
जो मसीह का नकली तप बनाने का काम करती है, याक पापसी मसीह-वरोधी है। "मसीह-वरोधी" म "ए टी"
शद का अथ "के थान पर" होता है। पापसी हर तर पर मसीह का नकली तप बनाने क कोशश करती है,
और "टायर" नाम का अथ "चान" है, याक पापसी "युगा क चान" का नकली तप है।

यह सलाह सोर के व कसने क है, जो मुकुट देनेवाला नगर है, जसके ापारी राजकुमार ह, जसके
सौदागर पृवी के माननीय ह? सेनाआ के भु ने यह ठहराया है, क वह सब महमा के अभमान को कलंकत
करे और पृवी के सब माननीया को तु ठहराए। हे तरशीश क बेटी, अपनी भूम म नदी समान होकर नकल
जा; अब शत शेष नह। उसने समु के ऊपर अपना हाथ फैलाया, उसने राया को हला दया: ापारी नगर
के व भु ने यह आा दी है क उसके ढ़ गढ़ न कर दए जाएँ। यशायाह 23:8-11.

हम यह दखाना चाहते ह क अनेक साया के आधार पर “राया का हलाया जाना” परमेर ारा, इलाम के
मायम से पूरा कया जाता है। इलाम वह शत है जो जातया को ोधत करती है और जातया को हलाने के लए
युत होती है। इस ब पर हम यह पहचान रहे ह क भु ने “पृवी के सब समानता” को तरकार म ले आने का
नय कया है, जो “ापारी” और “सौदागर” ह, जनके “ग” न कए जाने ह। ापारी नगर और ताज पहनाने
वाला नगर “वग के असंतोष को भड़का चुके ह,” और भु ने उनके “ग” न करने का संकप कया है, और यह
अथवथा का तनधव करता है। अथवथा का पतन संयुत राय अमेरका म संडे कानून से पहले होता है,
याक संडे कानून से पहले संयुत राय के नागरका क मांग है क उह “दैवी अनुह और सांसारक समृ” म
वापस लाया जाए। उनका तक  है क जब तक संडे को “कड़ाइ से लागू” नह कया जाता, तब तक परमेर के याय
समात नह हागे। कइ बाइबल साी इस बात से सहमत ह क हम व अथवथा म एक भयंकर पतन के कगार
पर ह। वह पतन संडे कानून से पहले होता है, जैसे 1837 का पतन 22 अटूबर, 1844 से पहले आ था।

“और तब महान धोखेबाज़ मनुया को यह मना लेगा क जो परमेर क सेवा करते ह, वही इन बुराइया का
कारण ह। वह वग जसने वग के रोष को उकसाया है, अपने सब का का दोष उन पर मढ़ देगा जनक
परमेर क आाआ के त आाकारता उलंघनकताआ के लए नरतर एक फटकार है। यह घोषत कया
जाएगा क लोग रववार के वामदन का उलंघन करके परमेर को  कर रहे ह; क इस पाप ने एसेी
वपयाँ लाइ ह जो तब तक नह थमगी जब तक रववार का पालन कठोरता से लागू न कर दया जाए; और
क जो चौथी आा के दावे तुत करते ह, इस कार रववार के त ा को न करते ए, वे लोगा के
उपवी ह, जो उनके इरीय अनुह और सांसारक समृ म पुनथापन को रोक रहे ह। इस कार परमेर के
दास के व ाचीनकाल म लगाया गया आरोप समान प से भली-भाँत थापत आधारा पर फर दोहराया
जाएगा: ‘और आ क जब अहाब ने एलयाह को देखा, तब अहाब ने उससे कहा, या तू ही है जो इाएल को
लेश म डालता है? उसने उर दया, मने इाएल को लेश म नह डाला; परतु तू और तेरे पता का घराना,
याक तुम ने भु क आाआ को याग दया है, और तू बाला के पीछे चला है।’ 1 राजा 18:17, 18। जब
लोगा का ोध झूठे आरोपा से भड़काया जाएगा, तब वे परमेर के ता के त बत हद तक वही माग
अपनाएँगे जो धमयागी इाएल ने एलयाह के त अपनाया था।” महान संघष, 590.



कमल पवत पर एलयाह का बाल के नबया और उपवन के याजका से सामना, रववार के कानून का तनधव
करता है। कलीसया के लए संदेश था, "आज ही चुनो क तुम कसक सेवा करोगे।" जब यह इतहास रववार के
कानून के समय दोहराया जाएगा, तो  होगा, "तुम कौन-सा दन चुनने जा रहे हो, याक जस दन को तुम चुनते
हो, वह बताता है क तुम कसक सेवा करते हो।" कमल पवत से पहले साढ़े तीन वषा का कठोर अकाल था। रववार
के कानून से पहले रववार-कानूना क एक ंखला होती है, पर उह "कड़ाइ से लागू" नह कया गया है। रववार के
कानून से जुड़ा सांत यह है क राीय धमयाग के बाद राीय वनाश आता है। इसका उदाहरण यह है क 321
इवी म कॉटटाइन ने रववार का कानून पारत कया, और थोड़े ही समय बाद काशतवाय अयाय आठ क
पहली चार तुरहया ने 476 इवी तक पमी रोम को उसके नकष क ओर ले जाना शु कर दया। कॉटटाइन
क कथा महवपूण है, याक उसम रववार का मक महमाकरण और साथ ही सातव दन के सत पर मक
बढ़ती इ पाबंदयाँ शामल थ। यह मक इतहास तब अपने नकष पर पँचा जब नागरका को रववार मानने के
लए बाय कया गया, या सत मानने के कारण सताया गया। यही नकष संयुत राय अमेरका म बढ़ती इ
रववार-सबंधी वधायका का भी है। रववार-उपासना के वतन से जुड़ा एक सांत यह है, "राीय धमयाग के
बाद राीय वनाश आता है।" इस सांत का अथ है क काशतवाय तेरह:यारह के वातवक रववार कानून से
पहले, रववार कानूना के वतन म बढ़ोतरी, परमेर के याया म भी बढ़ोतरी उप करती है। हर एक अधनयमन
अपने अनुप एक वनाश लाएगा। जन याया के लए नागरक सत-पालका पर दोष लगा रहे ह, वे वातव म
रववार-सबंधी वधाना के बढ़ते ए वतन से उप हो रहे ह। हमने "महान संघष" से एक अंश शामल कया है,
जसका शीषक मने "रववार क गत" रखा है। म अनुशंसा करता ँ क आप उसे एक बार फर पढ़। वह
"भवयाणी क आमा" नामक ेणी म है।

परमेर ने गट कर दया है क अतम दना म या होने वाला है, ताक उसके लोग वरोध और ोध के तूफ़ान
का सामना करने के लए तैयार हा। जनको आगे आने वाली घटनाआ क चेतावनी दी गइ है, उह आने वाले
तूफ़ान क शांत तीा म बैठ नह जाना चाहए, यह सोचकर वयं को सांवना देते ए क संकट के दन भु
अपने वासयोया को आय देगा। हम अपने भु क तीा करने वाला के समान होना है—न क नय
अपेा म, बक लगन से काम करते ए, अटल वास के साथ। अब यह समय नह क हमारा मन छोटी-छोटी
बाता म उलझा रहे। जब लोग सो रहे ह, शैतान सय प से बात इस कार वथत कर रहा है क भु के
लोगा को न दया मले न याय। रववार का आंदोलन अब अंधकार म अपनी राह बना रहा है। नेता लोग
वातवक मु ेको छपा रहे ह, और बत से जो इस आंदोलन म शामल हो रहे ह, वे वयं नह देखते क गुत
धारा कस दशा म जा रही है। इसके दावे सौय ह और ऊपरी तौर पर मसीही तीत होते ह, परतु जब यह
बोलेगा तो यह अजगर क आमा कट कर देगा। हमारा कत है क जो कुछ हमारी शत म है, वह सब करके
आस संकट को टालने का यन कर। हम लोगा के सामने अपने आप को उचत प म तुत करके पूवाह
को र करने का यास करना चाहए। हम उनके सामने वातवक मुा रखना चाहए, ताक ववेक क वतंता
पर अंकुश लगाने वाले उपाया के व हम सबसे भावी वरोध तुत कर सक । हम पव शाा का
अययन करना चाहए और अपनी आथा का कारण बताने म समथ होना चाहए। भवयता कहता है: '
ता करते रहगे, और कोइ  समझ न पाएगा; परतु बुमान समझगे।' टेटमोनीज़, खंड 5, 452.

रववार के कानून के लए चल रहे आंदोलन को पहचानना कठन है, याक वह "अंधकार" म अपना राता बना रहा
है और पोपतं "चुपके-चुपके और बना कसी को शक ए" "अपने हता को आगे बढ़ाने के लए अपनी शतया
को मजबूत" कर रहा है। यह एक तय है क अंधकार म रववार का कानून पारत कराने का काय एक लाख
चवालीस हज़ार क परख क या का क ीय मुा है। दानयेल और सटर वाइट के अनुसार, "ा म से कोइ भी
नह समझेगा"। दानयेल के "" मी क "मूख कँुवारयाँ" ह, जह सटर वाइट "लौदीकयाइ" कहती ह।
बुमान लोग उन घटनाआ को समझगे जो अब घट रही ह, चाहे हमारे आसपास का इतहास परमेर के वचन का
खंडन करता आ ही या न तीत हो। या हम परमेर के वचन पर वास करते ह या अपने आसपास जो हो रहा
है उस पर? फर भी हम पहले से चेताया गया है क अंत नूह के दना के समान होगा।



नया, उृंखल मौज-मती से भरी, इर-वहीन सुखा से भरी, सो रही है—देह-धान नतता म सोइ इ है।
लोग भु के आगमन को र धकेल रहे ह। वे चेतावनया पर हँसते ह। अभमानी डग यह मारी जाती है, 'सब
कुछ जैसा आरंभ से था, वैसा ही चलता आ रहा है।' 'कल आज ही के समान होगा, और उससे भी अधक
भरपूर।' 2 पतरस 3:4; यशायाह 56:12। हम भोग-वलास म और गहरे उतरगे। पर मसीह कहते ह, 'देखो, म
चोर के समान आता ँ।' काशतवाय 16:15। ठक उसी समय जब संसार ठा करते ए पूछता है, 'उसके
आने क ता कहाँ है?' चह पूरे हो रहे ह। जब वे पुकारते ह, 'शांत और सुरा', तब अचानक वनाश आता
है। जब ठा करने वाला, सय का अवीकार करने वाला, धृ हो जाता है; जब धन कमाने के वभ धंधा म
कामकाज क दनचया सांता क परवाह कए बना चलती रहती है; जब वाथ अपनी बाइबल को छोड़कर
हर बात का ान उसुकता से खोज रहा होता है—मसीह चोर के समान आ जाता है।

नया क हर चीज़ उथल-पुथल म है। समय के संकेत अशुभ ह। आने वाली घटनाएँ अपनी छाया पहले ही डाल
देती ह। परमेर क आमा पृवी से हटती जा रही है, और समु और थल दोना पर एक के बाद एक वपयाँ
आती जा रही ह। आंधी-तूफान, भूकंप, आग, बाढ़, हर कार क हयाएँ हो रही ह। भवय कौन पढ़ सकता है?
सुरा कहाँ है? मानवीय या सांसारक कसी भी चीज़ म कोइ भरोसा नह है। लोग तेज़ी से उस वज के नीचे
पंतब हो रहे ह जसे उहाने चुना है। बेचैनी से वे अपने नेताआ क गतवधया को देखते और तीा करते
रहते ह। कुछ एसेे भी ह जो हमारे भु के कट होने के लए तीा कर रहे ह, नज़र रख रहे ह और काम कर रहे
ह। एक और वग थम महान धमयागी के सेनापतव के अधीन पंत म समलत हो रहा है। बत कम लोग
मन-ाण से यह मानते ह क हम नरक से बचना है और वग को पाना है।

संकट चुपचाप धीरे-धीरे हम पर आ रहा है। सूय आकाश म चमक रहा है, अपनी सामाय परमा करता आ,
और आकाश अब भी परमेर क महमा क घोषणा करता है। लोग अब भी खाते-पीते ह, बोते और नमाण
करते ह, ववाह करते ह और ववाह कराते ह। ापारी अब भी खरीद-ब कर रहे ह। लोग एक-सरे से
धकामुक कर रहे ह, सवाच थान के लए होड़ कर रहे ह। भोग-वलास के ेमी अब भी नागृहा, घुड़दौड़ा
और जुए के अा क ओर उमड़ रहे ह। सब ओर अयधक उेजना छाइ इ है, फर भी अनुहकाल क घड़ी
तेजी से समात हो रही है, और हर मामले का अनत नणय होने को है। शैतान देखता है क उसका समय कम
रह गया है। उसने अपने सारे साधन और शतयाँ लगा दी ह, ताक मनुय धोखा खाएँ, मत रह, त और
मोहत बने रह, जब तक क अनुहकाल का दन समात न हो जाए और दया का ार सदा के लए बंद न हो
जाए।

गंभीरता से सदया के पार जैतून पवत से हमारे भु के चेतावनी भरे वचन हम तक पचँते ह: 'सावधान रहो,
कह एसेा न हो क कसी भी समय तुहारे मन पेटूपन, मतवालेपन और सांसारक चताआ से बोझल हो जाएँ,
और वह दन तुम पर अचानक आ पड़े।' 'इसलए जागते रहो, और सदा ाथना करो, क जो सब बात होने वाली
ह उनसे बच नकलने, और मनुय के पु के सामने खड़े होने के योय ठहरो।' Desire of Ages, 635, 636.

यशायाह के तेइसव अयाय म सीदोन संयुत राय अमेरका है और टायर पोपतं है। टायर और सीदोन ाचीन
काल के समकालीन फनीक नगर थे, जो भूमयसागर के तट पर थत थे। वे अपने समुी ापार, समृ और
ाचीन व म अपने भाव के लए जाने जाते थे। उस खंड म सीदोन और उसके "ापारया" ने तरशीश क पूत
क। सीदोन के ापारया ने "सहोर का बीज" का सौदा कया, जो "एक नदी क फसल" है, और "नदी का" फल
है, और वह "उसक आय" है, याक वह "रा ा क मंडी" है। सभी भवयता संसार के अंत के वषय म बोलते
ह; तो संसार के अंत म "रा ा क मंडी" कौन है? वह संयुत राय अमेरका है।

सहोर म क एक नदी है (संभवतः नील डेटा) और इसका उपयोग संसार क धन-संप का तनधव करने के
लए कया जाता है, याक म ही संसार है। ज़दोन क 'कुँवारी बेटी' यूएसए क अंतम पीढ़ी का तनधव
करती है, और वह संडे लॉ के साथ आने वाले माशल लॉ तथा उसके तुरंत बाद होने वाले राीय वनाश से उपीड़त
होती है। ज़दोन क वे कुँवारयाँ टायर के वषय म कए गए इस  से ताड़ना पाती ह: 'या यह तुहारा हषत नगर'



(राय) है, जसम यूएसए ने आनंद मनाया था? या 'यह वही राय है "जसक ाचीनता ाचीन दना क है,"'
जबक उस अंश के अनुसार इसक थापना बाढ़ के तुरंत बाद नोद ने क थी?

परमेर ने 'टायर, मुकुटधारी नगर,' को दंड देने का नय कया है और इसे अपना 'उेय' ठहराया है। पापाइ सा
के दंड म व क वीय संरचना का पतन शामल है, याक 'भु ने दया है' 'के व एक आा' 'सीदोन'
'ापारी नगर,' (संयुत राय)। उसक आा 'मजबूत गढ़ा को न करना', अथात संयुत राय क अथवथा,
सत क आा है, याक रा ीय धमयाग के बाद रा ीय वनाश आता है।

पापाइ सा का दंड तब शु होता है जब संयुत राय अमेरका क अथवथा न हो जाने के परणामवप पूरी
नया का आथक पतन होता है। ज़दोन क अथवथा से जुड़ा एक "घर" है, जो एक एसेे वीय ढांचे का
तनधव करता है जो न हो जाता है, याक अब उसम वेश नह कया जा सकता। उस "घर" से अब न नवेश
होगा, न लाभ, याक वह न हो चुका है। यह वनाश रववार के क़ानून के समय घटत होता है, यप रववार के
क़ानून से पहले ही दंड लगातार बढ़ रहे होते ह। जब यह पतन आएगा, तो पापाइ सा, अपने ापारी राजकुमारा
और समानत सौदागरा सहत संयुत राय अमेरका, और तरशीश के जहाज़ "वलाप" करगे।

इस खंड म 'तशश' के थान का संबंध ाचीन काल क समृ से है, और बाइबल म तशश के जहाज़ आथक
शत के मुख तीक ह।

याक राजा के जहाज़ राम के सेवका के साथ तरशीश जाते थे; तीन-तीन वष म एक बार तरशीश के जहाज़
आते थे, जो सोना, चाँदी, हाथीदांत, वानर और मोर लाते थे। और राजा सुलैमान धन और बु म पृवी के सब
राजाआ से बढ़कर था। 2 इतहास 9:21, 22.

जहाज़ आथक शत का तनधव करते ह, और बाइबल क भवयवाणी म तशश मुख आथक जहाज़ है।
तशश क 'पुी' के प म दशाइ गइ तशश क अंतम पीढ़ी से कहा गया है क "तू अपनी भूम म नदी क तरह
होकर नकल जा," और वह पाती है क उसक भूम म "अब और शत नह" रही, और अब वह सूर के राय पर
"आनंद" भी नह मना सकती। जस शत क वे तलाश कर रहे थे, वह सीदोन क पूव आथक शत थी, पर वह
जा चुक थी याक समु ने यह कहकर बोल दया था, "म न तो क उठाती ,ँ न संतान उप करती ;ँ न जवाना
क परवरश करती ,ँ न कँुवारया का पालन करती ,ँ" और इस कार समु क अंतम पीढ़ी क पहचान होती है,
जो क संसार के लोग ह, जो संसार क अथवथा के वनाश पर वलाप कर रहे ह; और तब संसार के लोग इस
वातवकता के त जाग उठते ह क वे पृवी के इतहास क अंतम पीढ़ी ह, और अनत जीवन क तैयारी करने के
लए अब बत देर हो चुक है।

"जब अनत या क वातवकता मनुय क इंया के सामने कट होगी, तब धन का मूय शी ही अयंत
अचानक घट जाएगा।" Evangelism, 62.

इस खंड म सभी को पीड़ा देने वाले दो "समाचार" या संदेश ह। पहला "समाचार" म से संबंधत है और सरा
"समाचार" टायर है। म का "समाचार" भूतकाल म है, याक यशायाह कहता है, "जैसा क म के वषय के
समाचार पर," इस कार यह दखाता है क ज़दोन (संयुत राय अमेरका.) के उसके वनाश से पहले परमेर ने
म के साथ कुछ कया था। परमेर ने म के साथ जो कया—जो म के "समाचार" का भी तनधव करता
है—वह यह क जब परमेर ने पहली बार चुने ए लोगा के साथ वाचा बाँधी, तो उसी संबंध म उसने म का वनाश
कर दया। ये दोना "समाचार" एक ही "समाचार" ह। म का "समाचार" आरंभ है और टायर का "समाचार" अंत
है। अफा और ओमेगा ने उस वषय के आरंभक इतहास के ारा अंतम दना म एक लाख चवालीस हज़ार के साथ
क जाने वाली वाचा को दशाया है। म के वषय का "समाचार" लाल समु क मुत है, जब फ़रौन और उसक
सेना न कर दी गइ; यह परमेर के लोगा क अंतम मुत का तीक है, जैसा क उस "समाचार" ारा दशत है
जो "टायर का भार" है।



बाइबल म जस शत को तरशीश के जहाज़ा का वनाश करने वाली के प म दशाया गया है, वह इलाम है।
इलाम के वषय को आगे लया जाएगा, इसलए हम इस वषय पर बाद म अधक वतार से चचा करगे। उसे इस
अंश म "Chittim"—जो साइस के लए एक ाचीन शद है—के प म दशाया गया है, और यह अंश कहता है
क सीदोन और टायर का वनाश "Chittim" से कट कया गया है। इलाम के तीक म बाइबल क भवयवाणी
म संयुत राय अमेरका के वनाश का एक बत ही वश चण शामल है।

यशायाह क पुतक म उलखत दना और वषा पर यान देना महवपूण है, याक वे असर उसके बाद आने वाले
खंड के भवयसूचक काल को दशाते ह। यशायाह का तेइसवां अयाय, बाइसव अयाय म वणत 'दशन क घाटी
का भार' के बाद आता है; उससे पहले इकसवां अयाय है, जसम तीन 'भार' ह, और वे तीना इलाम क पहचान
कराते ह। उस अयाय से पहले, बीसव अयाय क पहली आयत म भवयवाणीमय इतहास क भूमका दी गइ है,
जहाँ आगे के अयाया म बताइ गइ वनाश क भवयवाणया क पहचान कराइ गइ है।

उस वष जब ततान अशदोद म आया (जब अशूर का राजा सरगोन ने उसे भेजा), उसने अशदोद के व यु
कया और उस पर अधकार कर लया। यशायाह 20:1.

"टाटन" शद एक नाम हो सकता है, या अधक संभावना है क वह कसी सैय नेता क उपाध है। टाटन म के
नगर अदोद म आया और उस पर कज़ा कर लया, उस एेतहासक काल म जब असीरयाइ धीरे-धीरे संसार पर
नयंण थापत कर रहे थे। असीरया, बाबुल का तप था। असीरया और बाबुल दोना उर से आने वाले राय
थे, एसेे राय जह "सह" कहा गया जो परमेर क भेड़ा को "ततर-बतर" करते थे, और दोना को वही दंड
मलता है। सबसे पहले असीरया था, अंत म बाबुल।

इाएल ततर-बतर इ भेड़ है; सहा ने उसे खदेड़ दया है: पहले अशूर के राजा ने उसे नगल लया; और अंत
म यही बाबुल का राजा नबूकदनेसर ने उसक हयाँ तोड़ द। इस कारण सेनाआ के यहोवा, इाएल के
परमेर, या कहता है: देखो, म बाबुल के राजा और उसके देश को दंड गँा, जैसा मने अशूर के राजा को दंड
दया था। यमयाह 50:17, 18.

भवयवाणी के अनुसार वे दोना "अहंकारी अशूरवासी" ह।

जब सहेरीब, वह घमंडी अशूरी, ने परमेर को धकारा और उसक नदा क, और इाएल को वनाश क
धमक दी, 'तो उसी रात एसेा आ क यहोवा का त नकल पड़ा, और अशूरया क छावनी म एक लाख
पचासी हजार को मार डाला।' सहेरीब क सेना म से 'बल के सब परामी पुष, और धाना और सरदारा'
काट डाले गए। 'सो वह लजत मुख लेकर अपने देश को लौट गया।' [2 राजा 19:35; 2 इतहास 32:21.]
महान ववाद, 512.

जस वष 'ततान अदोद आया' और 'उस पर अधकार कर लया,' वह पापसी शत ारा संसार क मक वजय
का तनधव करता है, जैसा क दानयेल यारह के अंतम छह पदा म चत है। रववार के कानून के संकट का
इतहास, जो 'अवेषणामक याय' के 'अंतम दन' ह, और जो सीधे 'कायावयन याय' (सात अंतम वपयाँ) म
ले जाता है, वही वह एेतहासक परवेश है जसका तनधव उस 'वष' से होता है जब ततान अदोद आया। उस
इतहास का संदभ थापत होने पर, यशायाह तब इलाम के वषय म तीन वनाशसूचक भवयवाणयाँ देता है, एक
लाओदीकयाइ एडेवटवाद के वषय म, और फर सोर का बोझ। अयाय चौबीस सात अंतम वपया के शाीय
उदाहरणा म से एक है; इसके बाद अयाय पचीस आता है, जो परमेर क जा क अंतम मुत का तनधव
करता है, जहाँ हम महान लेश के समय के दौरान परमेर क जा को सबसे स कथना म से एक त करते
ए पाते ह।

और उस दन यह कहा जाएगा, देखो, यही हमारा परमेर है; हम उसक तीा करते रहे ह, और वह हम
बचाएगा; यही भु है; हम उसक तीा करते रहे ह; हम आनदत हागे और उसके उार म मगन हागे।



यशायाह 25:9.

एक लाख चवालीस हज़ार वे बुमान कँुवारयाँ ह जो अपने भु के ववाह म आने क तीा करती रह, यप वह
देर करते रहे, जैसा क दस कँुवारया के ात म वणत है। वे लाओदीकया वाले नह ह, वे फलादेफया वाले ह।
इस ब तक यह लेख संदभ थापत कर रहा था।

1798 म नेपोलयन ने पोप को बंदी बना लया, जससे काशतवाय 13 के अनुसार संसार के अंत म भर जाने
वाला वह भवयसूचत घातक घाव लगा। उसी समय, दानयेल 2, 7, 8 और 11 तथा काशतवाय 12, 13, 16,
17 और 18 के अनुसार, संयुत राय अमेरका बाइबल क भवयवाणी के छठे राय के प म अपना थान ले
लेता है। तब से संयुत राय अमेरका का गणतांक सग और ोटेटट सग (एडवटवाद) दोना यह भूल गए ह क
पापाइ सा कौन है। 1798 वह पहला वष था जब शेष व के रा ा ने संयुत राय अमेरका को एक संभु रा  के
प म मायता दी, और यही वह वष भी है जब इतहास म पहले वगत का संदेश आया।

उस समय कसी ोटेटट का "आदश वाय" था, "बाइबल और केवल बाइबल." ोटेटट वयं को केवल बाइबल
के रक मानते ह, और जब सरे वगत के आगमन पर एडवटवाद ने उनका दायव संभाला, तो उहाने उस
"आदश वाय" को वीकार कया, और बाद म उह "पुतक के लोग" कहा जाने लगा। वलयम मलर क सेवकाइ
के मायम से उह नयमा का एक समूह दया गया था, जो, यद ठक से अपनाए जाएँ, तो जो भी सुनना चाहे, उन
सबके लए बाइबल का अथ खोल द। भवयवाणी क ाया के लए मलर के नयम वही ह, जनका अययन
ेरणा के अनुसार हम करना चाहए, यद हम तीसरे वगत का संदेश देना है।

मसीह ने कहा, 'यद कोइ मेरे पीछे आना चाहे, तो वह अपने आप का इनकार करे, अपना ूस उठाए, और मेरे
पीछे हो ले।' फर उहाने कहा, 'म जगत क योत ;ँ जो मेरा अनुसरण करता है, वह अंधकार म नह चलेगा।'
सय का काश जलते ए दीपक क भाँत फैल रहा है, और जो लोग काश से ेम करते ह वे अंधकार म नह
चलगे। वे पव शाा का अययन करगे, ताक उह नय हो जाए क वे सचे चरवाहे क आवाज़ सुन रहे ह,
न क कसी पराये क।

जो लोग तीसरे वगत के संदेश का चार करने म संलन ह, वे उसी वध के अनुसार पव शाा का अययन
कर रहे ह जसे फादर मलर ने अपनाया था। 'Views of the Prophecies and Prophetic
Chronology' नामक छोटी पुतक म, फादर मलर बाइबल के अययन और ाया के लए ननलखत
सरल, परंतु बुमापूण और महवपूण नयम तुत करते ह:

'1. बाइबल म तुत वषय के साथ हर शद का उचत संबंध होना चाहए; 2. समत शा आवयक है, और
उसे लगन व अययन से समझा जा सकता है; 3. जो वास के साथ, बना डगमगाए मांगते ह, उनसे शा म
कट क गइ कोइ भी बात छपी नह रह सकती और न रहेगी; 4. सांत को समझने के लए, जस वषय को
आप जानना चाहते ह उस पर संबंधत सभी शा-वचना को एक कर, फर हर शद को उसका उचत भाव
द; और यद आप बना कसी वरोधाभास के अपनी धारणा बना सकते ह, तो आप गलत नह हो सकते; 5.
शा वयं का ायाता होना चाहए, याक वह अपने आप म मानदंड है। यद म अपने लए ाया करने
हेतु कसी शक पर नभर कँ, और वह उसके अथ का अनुमान लगाए, या अपने संदायक मत के कारण
उसे वैसा ही चाहे, या बुमान समझा जाने के लए एसेा करे, तो उसका अनुमान, इा, मत या बु ही मेरे
लए मानदंड बन जाएगी, न क बाइबल।'

उपयुत इन नयमा का एक अंश है; और बाइबल के हमारे अययन म तुत कए गए सांता पर यान देना
हम सभी के लए उचत होगा।

"सचा वास पव शा पर आधारत है; परतु शैतान शाा को तोड़-मरोड़कर म और भटकाव फैलाने के
लए कतनी ही युतयाँ अपनाता है, इसलए वे वातव म या सखाते ह, यह जानने के लए बड़ी सावधानी क
आवयकता होती है। आज के समय क बड़ी ांतया म से एक यह है क भावनाआ पर अयधक जोर दया



जाए, और केवल इसलए क वह वचन भावनाआ से मेल नह खाता, परमेर के वचन के प कथना क
अनदेखी करते ए भी इमानदारी का दावा कया जाए। बता का वास भावना के सवा कसी आधार पर नह
टका है। उनका धम केवल जोश पर आधारत है; जब वह थम जाता है, तो उनका वास भी चला जाता है।
भावना भूसी हो सकती है, पर परमेर का वचन गेँ है। और भवयता कहता है, 'भूसी का गेँ से या संबंध
है?'"

"जनके पास कभी काश और ान था ही नह, और जह वे ात भी नह कर सकते थे, उह उसक उपेा
के लए दोषी नह ठहराया जाएगा। परंतु बत से लोग उस सय का पालन करने से इकंार करते ह जो मसीह के
राजत उनके सामने तुत करते ह, याक वे संसार के मानक के अनुसार ढलना चाहते ह; और जो सय
उनक समझ तक पचँ चुका है, जो काश आमा म चमका है, वही याय के दन उह दोषी ठहराएगा। इन
अंतम दना म हमारे पास वह संचत काश है जो युगा से चमकता आया है, और उसी के अनुप हम उरदायी
ठहराया जाएगा। पवता का माग संसार के तर पर नह है; वह ऊँचा उठाया आ माग है। यद हम इस माग पर
चल, यद हम भु क आाआ के माग पर दौड़, तो हम पाएँगे क 'धम का माग उस तेजवी काश के समान
है, जो पूण दन तक अधक से अधक चमकता जाता है।'" Review and Herald, November 25,
1884.

आप 'Prophetic Keys' ेणी के अंतगत 'William Miller' शीषक वाले लेख म वलयम मलर के नयमा के
बारे म अधक वतार से पढ़ सकते ह।

"Father Miller" के भवयवाणी क ाया के नयमा के भीतर, "बाइबल के हमारे अययन म हम सभी के
लए तुत सांता पर यान देना उचत होगा"। ोटेटटवाद के सग को वह पव दतावेज़ दया गया जसे हम
बाइबल कहते ह, और उसम नहत सांता क रा और सार क जमेदारी भी सापी गइ, और उस ोटेटट सग
को उन पव दतावेज़ा के अथ और अभाय का ठक रीत से ववेचन करने के लए नयमा का एक सेट भी दया
गया।

गणतंवाद के सग को एक पव दतावेज़ दया गया, जसे हम संवधान कहते ह, और उसम नहत सांता क
रा तथा उह बढ़ावा देने क जमेदारी भी सापी गइ। गणतंवाद के उस सग को पव दतावेज़ के अथ और
उेय क सही ाया करने हेतु नयमा का एक समूह भी दया गया। संवधान क सही ाया के लए दए गए ये
नयम अधकार-प ह और यह अधकार-प अपने थम ावधाना म संवधान के सबसे महवपूण उेय को
तत करता है। अधकार-प म सूचीब थम संशोधन धम, अभत और वाक्-वतंता तथा ेस क
वतंता सुनत करता है।

कांेस धम क थापना से संबंधत कोइ कानून नह बनाएगी, और न ही धम के वतं अयास पर रोक
लगाएगी; और न ही भाषण क वतंता या ेस क वतंता को सीमत करेगी; और न ही लोगा के शांतपूवक
एक होने के अधकार तथा अपनी शकायता के नवारण के लए सरकार से याचका करने के अधकार म
कटौती करेगी। संयुत राय अमेरका का संवधान, थम संशोधन

रववार का कानून संवधान के पहले मुे के खलाफ एक खुला हमला है, जो धम क वतंता क गारंटी देता है,
जसे रववार का कानून समात कर देता है, और इस कार संवधान के अंत को, बाइबल क भवयवाणी के छठे
राय के प म संयुत राय अमेरका के अंत को, और उन पर होने वाले सताव क शुआत को चत करता है
जो उस समय तीसरे वगत का संदेश जोरदार पुकार म घोषत कर रहे हागे। जो लोग तीसरे वगत क जोरदार
पुकार का चार कर रहे ह और थम संशोधन तथा संवधान के वनाश के व वरोध कर रहे ह, उह वही लोग
सताते ह जह पव नयमा को बनाए रखना और लागू करना था, जो उस पव दतावेज़ क रा करते ह जसक
रा करने के लए वे नयुत कए गए थे। यह मेने के समान पृवी-पशु के दो सगा के समानांतर इतहासा को
समझने और लागू करने का एक उदाहरण है। संवधान के संथापक पता, पता मलर के समानांतर ह। मलर के



लए युत ‘पता’ शद कसी पोपवादी पुजारी के लए नह, बक एक नेता को नपत करने के लए योग
कया गया है। बाइबल उन मनुया को ‘पता’ कहने से मना करती है जो आमक मागदशक होने का दावा करते ह।
मलराइट्स का नाम उनके पता के नाम पर रखा गया है, जैसा क असर होता है। इस भेद को न समझ पाना, उस
अथ का कुछ भाग खो देना है जो एलयाह संदेश का है, जब वह पताआ के दय बचा क ओर और बचा के दय
पताआ क ओर फेर देता है, और इसके वपरीत।

यशायाह अयाय तेइस म संयुत राय अमेरका बाइबल क भवयवाणी का छठा राय है, और एसेा ही बना रहता
है जब तक क वह शी आने वाले रववार के कानून के समय अपने संवधान को उलट नह देता। छठा राय सर
भवयसूचक वषा तक शासन करता है, जो क एक राजा के दन ह। वह राय (राजा ही राय है) जसने सर वषा
तक शासन कया, बाबुल था। उन सर वषा के दौरान राय का सग बाबुल क सरकार थी और कलीसया का सग
कसदी थे। दानयेल, शक, मेषक और अबेदनगो एक लाख चवालीस हज़ार का तनधव करते ह। दोना सग
और परमेर क जा, दानयेल क गवाही म दशाए गए ह। बाबुल म बंधुवाइ के सर वष वही “एक राजा के दन”
थे, जह यशायाह इस बात क पहचान करने के लए युत करता है क संयुत राय अमेरका का भवयसूचक
इतहास और एडवटवाद का इतहास 1798 से लेकर रववार के कानून तक है।

संयुत राय के दोना सगा क भवयसूचक इतहास-रेखा हम शुआत और अंत पर वचार करने देती है, जहाँ
दोना सग गवाह क तरह सरे सग क वशेषता क पहचान कराते ह। आखरकार, सभी सग समान थे। दानयेल
क पुतक म सगा का वणन है; कुछ टूटे ए थे, और टूटे ए सग से अय सग उगे। दानयेल म कुछ सग
एक-सरे के समान आकार के नह थे, और कुछ अय से बाद म कट ए। परंतु संयुत राय के दो सगा के साथ
एसेा नह है। वे दोना सग एक ही इतहास के मायम से समानांतर चलते ह और वही मागच उप करते ह, यप
उेय क  से एक-सरे से भ ह। उस इतहास के भीतर कुछ अपवाद भी ह जह समझना महवपूण है।

एडवटम क शुआत म, फलाडेफ़या क कलीसया ारा दशाए गए भवयवाणी-संबंधी इतहास से
लाओदकया क कलीसया क ओर एक परवतन आ। अतः अंत म भी लाओदकया के भवयवाणी-संबंधी
इतहास से एक परवतन होना चाहए। यीशु मसीह का काशतवाय इस समझ के काश को शामल करता है,
और यह उसी का हसा है जो इस समय उाटत कया जा रहा है।

और "सर वषा के अंत के बाद" पोप "गाएगा" और "भूली इ" "वेया" को याद कया जाएगा। उसे रववार के
कानून के समय "याद" कया जाता है, जहाँ मुा सूय क उपासना और उस दन क उपासना के बीच है जसे
परमेर क वथा ने मानवजात को "याद" रखने के लए बताया।

इस लेख म हमने पहचाना है क बाबुल के सर-वषय शासन का इतहास 1798 से लेकर रववार के कानून तक
संयुत राय अमेरका के इतहास का तीक है। एक पछले लेख म और असर हबकूक क सारणया म हम यह
पहचानते ह क म म बंधुवाइ और वहाँ से मुत भी संयुत राय अमेरका और परमेर क जा के इतहास का
तीक है। बाबुल, म, एडवटवाद और संयुत राय अमेरका क वे चार इतहास-रेखाएँ इन रेखाआ पर रखने
योय अकेली रेखाएँ नह ह, परतु जब हम उन चार रेखाआ पर पहले उलेख का नयम लागू करते ह—तो यह
बकुल अतु है। म इस लेख को अपने आशय के एक सरल और आंशक उदाहरण के साथ समात कँगा, और
जब हम आगे कसी समय यशायाह अयाय तेइस के इतहास पर और चचा करगे, तब म इसी दशा म आगे बढ़ने का
इरादा रखता ।ँ

बाबुल के इतहास म शुआत म एक परवतत राजा है और अंत म एक  राजा। यह मायने नह रखता क वह
बाइडेन हो या टंप, याक दानयेल क पुतक सखाती है क शासका को थापत करना और उह हटाना परमेर
का काम है। रववार के कानून के समय चाहे नेता डेमोेट हो या रपलकन, यह नत है क वह  नेता होगा।
नबूकदनेसर ही बाबुल था; वह बाबुल का अयाचारी था, जो तीन भले पुषा को आग म फकने को तैयार था। परतु
अंततः वह दानयेल के परमेर म वास करने लगा। अंतम शासक बेलशसर के साथ एेसा नह आ; वह एक



 राजा था। भवयवाणी म संयुत राय एक मेने के प म शु होता है, जो मसीह और मानवजात के लए
उसके बलदान का तीक है। अंत म संयुत राय अजगर क तरह बोलेगा। इस इतहास-म म मसीह से शैतान
तक का परवतन नबूकदनेसर और बेलशसर के बीच के अंतर से दशाया गया है।

बेशजर को परमेर क इा को जानने और करने के अनेक अवसर दए गए थे। उसने अपने दादा
नबूकदनेसर को मनुया के समाज से नकाले जाते देखा था। उसने यह भी देखा था क जस बु पर वह
घमडी साट घमड करता था, उसे देने वाले ने वही उससे छन ली। उसने यह भी देखा क राजा को उसके
राय से खदेड़ दया गया और उसे मैदान के पशुआ का साथी बना दया गया। परतु मनोरंजन और आम-गौरव
के त बेशजर के ेम ने वे शाएँ मटा द जह उसे कभी भूलना नह चाहए था; और उसने वही पाप कए
जनके कारण नबूकदनेसर पर कठोर याय आए। उसने उसे अनुहपूवक दए गए अवसरा को थ खो दया,
सय से परचत होने के लए अपने हाथा म उपल अवसरा का उपयोग करना उसने उपेत कर दया। ‘मुझे
उार पाने के लए या करना चाहए?’ यह एक एसेा  था जसे उस महान, परतु मूख, राजा ने उदासीनता
से टाल दया। बाइबल इको, 25 अैल, 1898.

यान द क  बेशसर एक मूख राजा था। उसने अपने पता नबूकदनेसर के समान ही याय का सामना कया,
याक दोना याया को लैवथा छबीस के “सात समय” के प म दशाया गया था। नबूकदनेसर दो हजार पाँच
सौ बीस दना तक मैदाना म पशु क तरह रहता रहा, जो क बाइबल के अनुसार सात वष होते ह, और उसके पु
बेशसर का जो याय दीवार पर लखा गया था, वह भी दो हजार पाँच सौ बीस का ही तनधव करता है। अंतर
यह था क नबूकदनेसर के व आया याय उसे बदलकर बुमान राजा बना दया, जबक बेशसर का याय
तो मूख राजा पर ही था।

"बाबुल के अंतम शासक पर, जैसे तप म उसके थम पर, द हरी का यह नणय आ पचँा था: 'हे
राजा, ... तुझ से यह कहा जाता है; तेरा राय तुझ से छन लया गया है।' दानयेल 4:31।" भवयताआ
और राजाआ, 533।

अंतम रापत के लए दीवार पर लखी बात थम संशोधन है, जो चच और राय के पृथकरण क 'दीवार' को
परभाषत करता है, जसे अंतम मूख राजा समझ नह पाता। लैवथा छबीस के 'सात समय' 'लोगा के
बखराव' का तनधव करते ह, जसे रववार के कानून के समय उर का राजा संप करता है। वह बखराव वही
रा ीय वनाश है जो रववार के कानून के पात आता है। छठे रा  ने अपने संथापक पताआ के वे पाठ भूल गए,
जहाने संवधान क रचना इस उेय से क थी क सुरा केवल एक  कलीसया से ही नह, बक उन नरंकुश
यूरोपीय राजाआ से भी मले, जनके साथ वह  ी सोइ थी। संथापक पता उन लोगा का तनधव करते ह
जहाने पोप-शाही और यूरोप के राजाआ को अवीकार कया, याक वे पोप-शाही के अंधकार के कारण ए बारह
सौ साठ वषा के बखराव से नकलने के बाद अपने वयं के अनुभव से जानते थे क उस कार क नरंकुशता के
व सुरा उनके नए संवधान का क ब होना चाहए। वे बुमान पता थे, वे मेने के समान थे, परंतु अंतम
पता के साथ एसेा नह होगा, याक वह अजगर के समान बोलेगा। पतृगण बखराव से नकले थे और पु फर से
बखराव म लौट जाता है। दोना ही संगा म अयाचारी वही है: पहली पोप-शाही और अंतम पोप-शाही।

नबूकदनेसर, जो पहला राजा था, और अंतम राजा बेलशसर पर ए याय का तीक लैवथा छबीस का
“सात काल” वाला वखराव था। नबूकदनेसर ने उसे भोगा, और जस रात बेलशसर मरा, उसी रात वह उसके
समाधलेख के प म दीवार पर लखा गया। आरंभ म गणतांक सग का तीक उर के राजा क दासता से
उसका बच नकलना था, और उसके अंत म गणतांक सग का तीक उर के राजा के ारा लाइ गइ बंधुआइ है।
रववार का कानून वही “उसी रात” है जब वह बाइबल क भवयवाणी के छठे राय के प म मर जाता है। इन
चारा चणा—बेलशसर, नबूकदनेसर, और गणतांक सग क शुआत और समात—म, लैवथा छबीस
का “पचीस बीस” वही तीक है जो आरंभ और अंत दोना पर तुत कया गया है। वह “अफा और ओमेगा” के
हतार का तनधव करता है।



वलयम मलर ारा खोजी गइ पहली "समय क भवयवाणी" लैवथा 26 का "दो हज़ार पाँच सौ बीस" थी।
यह उस नव का पहला पथर था, जसे यीशु ने मलर के काय के मायम से रखा। यह वह पहली बुनयादी सचाइ
भी थी जसे 1863 म एडवटवाद ने अलग रख दया। जब मलर के सय के सारे पथर नव म रख दए गए, तब वे
सचाइयाँ हबकूक क दो पकाआ पर तुत क गइ, जो 1843 और 1850 के अणी चाट ह। वे दोना पकाएँ
परमेर और उसक नामत जा के बीच के वाचा संबंध का तनधव करती ह, जैसे दस आाआ क दो पकाएँ
ाचीन इाएल के साथ वाचा का तनधव करती थ।

लाओदीकयन एडवटम के अंत म, जब रववार के कानून के समय उसे भु के मुख से उगल दया जाता है, तो
दीवार पर लखावट वे दो पव अणी चाट ह। एसेे चाट जह वे पढ़ पाने म असमथ ह, याक उहाने अपने
इतहास के आरभ म चेतावनी के संदेश से लाभ उठाने से इकंार कर दया था....

संयुत राय अमेरका म 1837 का वीय संकट एक जटल घटना था, जो आथक कारका, नीतया और सेबाज़ी
गतवधया के संयोजन से उप आ था।

सामक बुलबुला: 1837 से पहले के वषा म, भूम और नवेश म सामक उछाल आया, जो आंशक प से देश के
पम क ओर वतार से ेरत था। भूम सेबाजी, वशेषकर पमी सीमांत ेा म, के कारण भूम क कमत
कृम प से बढ़ गइ और अयधक उधारी इ।

आसान ेडट और सामक उधारी: बक और वीय संथान बड़े पैमाने पर ेडट और ऋण दान कर रहे थे,
असर पयात जमानत के बना। ेडट तक इस आसान पचँ ने सामक उमाद को बढ़ावा दया और वीय
अथरता के जोखमा को बढ़ा दया।

बका का अयधक वतार: बक अपने संचालन का तेजी से वतार कर रहे थे और असर वे अपनी उपल धातु
मुा (सोना और चांदी) के समथन से अधक माा म कागज़ी मुा (बकनोट) जारी कर देते थे। इस था को
"वाइडकैट बकग" कहा जाता था, और इसके परणामवप चलन म अवनयमत और अवसनीय मुा क
अतचुरता हो गइ।

जैसन क आथक नीतयाँ: रापत एू जैसन क नीतया ने संकट को और गहरा करने म भूमका नभाइ।
उहाने 1836 म Specie Circular जारी कया, जसके तहत सावजनक भूम क खरीद कागज़ी मुा के बजाय
कठोर मुा (सोना और चांदी) म करने क शत रखी गइ। इससे बकनोट को धातु मुा म बदलने क होड़ मच गइ,
जससे वीय दबाव बढ़े और बक वफलताएँ इ।

अंतररा ीय कारक: संयुत राय अमेरका म संकट पर अंतररा ीय आथक परथतया का भी भाव पड़ा। टश
अथवथा, जो संयुत राय अमेरका का एक मुख ापारक साझेदार थी, म आइ मंदी के कारण अमेरक
वतुआ और नयात के लए मांग कम हो गइ। इससे आगे चलकर अमेरक वसाय भावत ए और आथक
कठनाइया म बढ़ोतरी इ।

घबराहट और बका पर दौड़: मइ 1837 म, बक वफलताआ और ऋण संकुचन सहत वीय झटका क एक
ृंखला ने नवेशका और जमाकताआ के बीच घबराहट पैदा कर दी। इस घबराहट ने बका पर दौड़ क एक लहर को
जम दया और ऋण म गंभीर संकुचन ला दया।

मुा आपूत म संकुचन: बका के वफल होने और ऋण क शत कड़ी होने के साथ, अथवथा म कुल मुा आपूत
म उलेखनीय संकुचन आ। मुा के इस संकुचन ने आथक कठनाइया को बढ़ा दया और मंदी को और गहरा कर
दया। इन कारका के संयोजन ने एक गंभीर आथक गरावट को जम दया, जो बक वफलताआ, बेरोजगारी,
उपभोता खच म कमी, और सामाय आथक अवसाद से चत थी।



"भवय के लए हम कसी बात का भय नह है, सवाय इसके क हम उस माग को भूल जाएँ जसम भु ने हम
चलाया है, और हमारे बीते इतहास म उसक शा को।" लाइफ केचेस, 196.


